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(عليه السالم) تفسير اإلمام العسكري
TAFSEER OF IMAM AL ASKARIasws
ِيم
ِ ِبسْ ِم ه
ِ َّْللا الره ح
ِ من الره ح
In the Name of Allahazwj the Beneficent, the Merciful

»ْن ِمنْ ِرجالِ ُك ْم
ِ َق ْول ُ ُه َع هز َو َج َل « َو اسْ َت ْش ِه ُدوا َش ِهيدَ ي
The Words of Mighty and Majestic: And two witnesses should be bearing
witness, from your men [2:282]
َ
ْ ِين
.]ول
َ ار ُك ْم م َِن ْالمُسْ لِم
َ  َقا َل أَمِي ُر ْالم ُْؤ ِمن372
ِ [ال ُع ُد
ِ ِين ع َش ِهيدَ ي
ِ  ِمنْ أحْ َر:ْن ِمنْ ِرجالِ ُك ْم َقا َل
S 372 – (Imam Hassan Al-Askariasws said): ‘Amir-Al-Momineenasws said: And two
witnesses should be bearing witness, from your men [2:282] from the free
Muslims – the just ones.
ُ  لِ َتح- اسْ َت ْش ِه ُدو ُه ْم:َقا َل ع
ف َو َا،َ ِيه َما ال هن ْع َ َو ْال َب َر َك
ِ دَب ه
َ َ َو لِ َتسْ َتعْ ِملُوا أ-ُوطوا ِب ِه ْم أَ ْد َيا َن ُك ْم َو أَمْ َوالَ ُك ْم
ِ َّللا َو َويِ هي َتهُف َإنِنه إ
ُ
ْ
ُ
ه
َ
.ُت َخالِعُو ُه َما َإ َي ْل َح َق ُك ُم ال هن َد ُمف َحيْث ا َين َع ُعك ُم الن َد ُم
Heasws said: ‘Keep them as witnesses in order to be guarding by them your Religion
and your wealth, and in order to be utilising the Education of Allah azwj and Hisazwj
Advice, for in these two are the benefits and the Blessings. And do not oppose them,
for the regrets would destroy you, when the regrets will be of no benefit to you.’

]:ُُعاؤُ ه
َ اب د
ُ [فِي مَنْ ََل ُي ْس َت َج

Re: The one whose supplication is not answered
 َا َيسْ َت ِجيبُ ه،ٌ َّللا ص َيقُو ُل َث ََل َث
ُ ْ َس ِمع:ِين ع
 أَمها أَ َح ُد ُه ْم َإ َر ُج ٌل:َّللاُ لَ ُه ْم َب ْل ُي َع ِّذ ُب ُه ْم َو ي َُو ِّب ُخ ُه ْم
ِ ت َرسُو َل ه
َ ُث هم َقا َل أَمِي ُر ْالم ُْؤ ِمن
ه
ْ
ْ
ُ ضارُّ هُف َو َتعِيبُ َعلَ ْي ِه ُدن َياهُف َو ُت َن ِّغ
 الل ُه هم َيا:ُي َهاف َو ُت َك ِّد ُر َهاف َو ُتعسِ ُد َعلَ ْي ِه آخ َِر َت ُه َإه َُو َيقُول
َ  َإ ِه َي ُت ْؤذِي ِه َو ُت-ا ْب ُتل َِي ِبا ْم َرأَ ِة َس ْوء
َربِّ َخلِّيْ نِي ِم ْن َها َيقُو ُل ه
ُ ك ِم ْن َهاف َج َع ْل
ِّي ِم ْن َهاف َطلِّ ْق َها َو ا ْن ِب ْذ َها
َ ك َط ََل َق َهاف َو ال هت َعي
َ ت ِب َي ِد
َ  َيا أَ ُّي َها ْال َجا ِه ُل َق ْد َخلهيْ ُت:َّللا ُ َت َعا َلى
ه
.ب ْال َخلَ ِق ْال ُم َمز ِق
ِ ك َن ْب َذ ْال َج ْو َر
َ َع ْن
Then Amir Al-Momineenasws said: ‘Iasws heard Rasool-Allahsaww saying: ‘Three (types
of people), Allahazwj will not Respond to them, but Heazwj would Punish them and
Rebuke them. As for one of them, so it is a man who is Tried by an evil wife, and she
hurts him and affects him adversely and faults his worldly affairs upon him, and taints
it, and upsets it, and spoils his Hereafter upon him. So he is saying, ‘O Allah azwj! O
Lordazwj! Finish me off from her’ (cursing her). Allahazwj the Exalted is Saying: “O you
ignorant one! Iazwj have already given you the means to Finish off from her. I azwj
made her divorce to be in your hands and the freedom from her. Divorce her and
remove her from you (like) the people remove their torn socks”.
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َو ه
ُ ْ َر ُج ٌل ُمقِي ٌم إِي َبلَد َق ِد اسْ َت ْو َبلَهُف َو َا َيح:الثانِي
]ب
ِ  الله ُه هم [ َيا َر:ُ َي ُقول.ُض ُرهُف لَ ُه إِي ِه [ ُك ُل] َما ي ُِري ُدهُ َو ُك ُّل َما ْال َت َم َس ُه ح ُِر َمه
َ
ه
ْ
ْ
ْ
َ
َ
ه
ه
َ
ُ
ُ
ُ
َ
َ
ه
َ
ُ
َ
َ
َ
َ
َ
َك ط ِريق
َ ضحْ ت ل
َ ك ِمنْ َهذا ال َبلدِف َو ق ْد أ ْو
َ  ق ْد خليْ ت- َيا َع ْبدِي: َيقو ُل َّللا ُ َعز َو َجله.َُخلِّيْ نِي ِمنْ َهذا ال َبل ِد الذِي ق ِد اسْ ت ْو َبلته
ْ
ْ كف َإ
 َتجْ َتلِبْ َعا ِإ َيتِي َو َتسْ َترْ ِز ْقنِيف-اخرُجْ ِم ْن ُه إِلَى َغي ِْر ِه
َ ِك ِمنْ َذل
َ ُوج ِم ْنهُف َو َم هك ْن ُت
ِ ال ُخر
And the second one is a man staying in a city incompatible for him, and there is no
present therein everything what he wants nor everything what he seeks, he is
deprives of. He is saying, ‘O Allahazwj! O Lordazwj! Finish me off from this city which I
am having problems in’. Allahazwj Mighty and Majestic is Saying: “O Myazwj servant!
Iazwj have already given you the means to Finish you off from this city, and I azwj have
Clarified to you the way of exiting from it, and Enabled you from that. So exit from it
to another. Seek Myazwj Grant of good health and Myazwj sustenance!”
َو ه
ياهُ ه
ُ الثال
ُ  أَنْ َيحْ َتا َط لِ َد ْي ِن ِه ِب-َّللا ُ َت َعالَى
ف، ِبغَ ي ِْر َوثِي َق،كف َو دَ َإ َ َمالَ ُه إِلَى َغي ِْر ِث َق
َ ِشهُودف َو ِك َتابف َإلَ ْم َي ْع َع ْل َذل
َ  َر ُج ٌل أَ ْو:ِث
َ
 َيقُو ُل ه.ب] ُر هد َعلَيه َمالِي
ْف َتسْ َت ْوث ُِق
ِ  الله ُه هم [ َيا َر:ُ َإه َُو َيقُول-َإ َج َح َدهُف أ ْو َب َخ َس ُه
َ ك َكي
َ  َق ْد َعله ْم ُت- َيا َع ْبدِي:]َّللا ُ َع هز َو َج هل [لَ ُه
َ
َ
ْ
ْ
َك َو أَ ْتلَ ْع َت ُه َو َخالَ ْعتَ َويِ هيتِيف َإَل
ََ ضيهعْ تَ َمال
َ
َ
َ
َ
ْ
ْ
َ ض لِل هتلَفِ ف إأ َبيْتَ ف إأنتَ اْل َن تدعُونِيف َو قد
َ ون َمحْ عُوظا ً لِ َئ هَل َي َت َعره
َ كف لِ َي ُك
َ ِلِ َمال
.ك
َ َأَسْ َت ِجيبُ ل
And the third is a man Allahazwj the Exalted has Given the capacity that he takes
precaution for his lending with witnesses and written documentation. But he does not
do that and hands over his wealth to another one, trusting one without
trustworthiness. Then he (borrower) disputes it or undervalues it, so he (the lender)
is saying, ‘O Allahazwj! O Lordazwj! Return my wealth to me’. Allahazwj Mighty and
Majestic is Saying to him: “O Myazwj servant! Iazwj have already Taught you how to
deal with your wealth for it to be protected, lest it is exposed to the harm, but you
refused. So now you are calling upon Meazwj, and you have wasted your wealth and
destroyed it, and you opposed Myazwj Advice, therefore Iazwj will not Respond to you!”
. ُت ْعلِحُوا َو َت ْنجُواف َو َا ُت َخالِعُو َها َإ َت ْن َدمُوا-َّللا
ِ  ه،َ  [أَ َا] َإاسْ َتعْ ِملُوا َويِ هي:َّللا ص
ِ ُث هم َقا َل َرسُو ُل ه
Then Rasool-Allahsaww said: ‘Indeed! Utilise the Advice of Allahazwj, you will succeed
and be saved, and do not oppose it, for you will regret’.
ُ َّللا َع هز َو َج هل َك َما (أَ َم َر ُك ْم) أَنْ َتحْ َت
اطوا ِِلَ ْن ُعسِ ُك ْم َو أَ ْد َيا ِن ُك ْم َو أَمْ َوالِ ُك ْمف ِباسْ ِت ْش َها ِد ال ُّشهُو ِد
ِ  ُث هم َقا َل َرسُو ُل ه373
َ َّللا ص أَ َما إِنه ه
ْ َإ ِلله ِه َع هز َو َج هل َعلَى ُك ِّل َعبْد ُر َق َبا ُء ِمن- َو لَ ُه ْم إِي اسْ ِت ْش َها ِد ال ُّشهُو ِد َعلَي ِْه ْم- َإ َك َذل َِك َق ِد احْ َتا َط َعلَى عِ َبا ِد ِه.ول َعلَ ْي ُك ْم
ِ ْال ُع ُد
َ
َ
ُ
َ
ُ
ه
ْ
ْ
ْ
ُ
ِّ
َ
ٌ َخ ْل ِقهِف َو م َُعق
 ِمنْ أعْ َمالِهِف َو أق َوالِهِف َو:ُون َعل ْي ِه َما َيكونُ ِمنه
َ َّللا َو َيحْ َعظ
ِ ْن يَدَ ْي ِه َو ِمنْ َخل ِعهِف َيحْ َعظو َن ُه ِمنْ أم ِْر
ِ بات ِمنْ َبي
أَ ْل َعاظِ هِف َو أَ ْل َحاظِ هِف
S 373 - Then Rasool-Allahsaww said: ‘Just as Allahazwj Mighty and Majestic
Commanded you all that you should be taking precautions for yourselves and your
loans (lent out), and your wealth by the witnessing of the just witnesses upon you,
similar to that Heazwj is Precautious upon Hisazwj servants and for them, regarding the
testimonies of the witnesses upon them. For Allahazwj Mighty and Majestic, upon
every servant, are watchers from Hisazwj creatures [13:11] For him are Angels
following one another, in front of him and behind him, who Guard him by
Allah's Command – and they are preserving against him whatever happens from
him – from his deeds, and his speech, and his wordings, and his viewings.
ُ شهُو ُد َر ِّب ِه لَ ُه أَ ْو َعلَ ْيهِف َو الله َيالِي َو ْاِلَيها ُم َو ال ُّشهُو ُر
ُ َإ ْال ِب َقا ُع الهتِي َت ْش َت ِم ُل َعلَ ْي ِه
ِين
َ َّللا ْالم ُْؤ ِمن
ِ شهُو ٌد َعلَ ْي ِه أَ ْو لَهُف َو َسا ِئ ُر عِ َبا ِد ه
ُ ُون أَعْ َمالَ ُه
ُ
ُ ِمنْ َسعِيد ِب َش َها َد ِت َها َلهُف َو َك ْم َي ُكون،ِ شهُو ٌد لَ ُه أَ ْو َعلَ ْيهِف َإ َك ْم َي ُكونُ َي ْو َم ْال ِق َيا َم
َ شهُو ٌد لَ ُه أَ ْو َعلَ ْيهِف َو َح َع َظ ُت ُه ْال َكا ِتب
ْ
َ
َ
َ
.ِ ِمنْ شقِيٍّ ِبش َها َد ِت َها َعل ْيه،ِ َي ْو َم ال ِق َيا َم
2 out of 28

Tafseer of Imam Al Askariasws

www.hubeali.com

Thus, they remain recording which included upon him the witnessing of his Lord azwj,
for him or against him, and the nights and the days and the months, witnessing
against him or for him, and (as well for) the rest of the servants of Allah azwj, the
Momineen, witnessing for him or against him. And they preserve it (the recording),
the recorders of his deeds, witnessing for him or against him. So how may would
become on the Day of Judgment from the fortunate ones due to their witnessing for
him, and how many would become on the Day of Judgment from the wretched one
due to their witnessing against him.
ُ َّللا َع هز َو َج هل َي ْب َع
يرُف َو يُسْ مِ ُع ُه ُم ال هداعِ يف َو
َ يعِيد َواحِد َإ َي ْنعُ ُذ ُه ُم ْال َب
َ ِين َو إِ َما َءهُف َإ َيجْ َم ُع ُه ْم إِي
َ  عِ َبا َدهُ أَجْ َمع،ِ ث َي ْو َم ْال ِق َيا َم
َ إِنه ه
َ
َ
ْ
ْ
ْ
ه
ْ
ُ
َ
ُّ
ال ال ِع َبادِف
ِ يُحْ َش ُر الل َيالِي َو اِليها ُمف َو تسْ َتش َه ُد ال ِب َقا ُع َو الشهُو ُر َعلى أعْ َم
Allahazwj Mighty and Majestic would Resurrect on the Day of Judgment, Hisazwj
servants and Hisazwj maids altogether, and Heazwj would Gather them in one plain.
So, Heazwj would Sharpen the visions and Cause them to hear the claimant. And
Heazwj would Resurrect the nights and the days, and the spots/locations and the
months would bear witness upon the deeds of the servants.
ُ ار ُح ُه َو ِب َقا ُعهُف َو
ْ يالِحا ً َش ِهد
اعا ُت َها َو
َ  َو لَ َيالِي ْال ُج َم ِ َو َس.ُشهُو ُرهُف َو أَعْ َوا ُم ُه َو َسا َعا ُتهُف َو أَيها ُمه
َ َإ َمنْ َع ِم َل
ِ َت لَ ُه َج َو
َ
ْ
َ
أَيها ُم َهاف َإ َيسْ َع ُد ِبذل َِك َس َعا َد َة اِل َب ِد
So the one who performs righteous deeds, there would testify for him, his limbs, and
his spots (places where he performed them), and his months, and his years, and his
hours, and his days, and the night of Friday and its hours, and its days. So, the
fortunate servants would be fortunate due to that.
ُ ار ُحهُف َو ِب َقا ُعهُف َو
ْ َو َمنْ َع ِم َل سُوءاً َش ِه
اعا ُت َها َو
َ اعا ُت ُه َ[و أَيها ُم ُه] َو لَ َيالِي ْال ُج َم ِ َو َس
َ شهُو ُرهُ َو أَعْ َوا ُنهُف َو َس
ِ دَت َعلَ ْي ِه َج َو
َ
ْ
.ك َش َقا َء اِل َب ِد
َ ِأَيها ُم َهاف َإ َي ْش َقى ِب َذل
And the one who does evil deeds, there would testify against him, his limbs, and his
locations (of disobedience), and months, and his years, and his hours, and his days,
and the night of Friday and its hours and its days. So the wretched servants would
become wretched due to that.
ْ أَ َا َإاعْ َملُوا
ِف َو أَعِ دُّوا ه،[ال َي ْو َم] لِ َي ْو ِم ْال ِق َيا َم
َّللا يُرْ َجى ْال َخ ََلصُ ف
ِ الزا َد لِ َي ْو ِم ْال َج ْم ِ َي ْو َم ال هت َنادِف َو َت َج هنبُوا ْال َم َعايِ َيف َإ ِب َت ْق َوى ه
Indeed! Work today for the Day of Judgment, and prepare the provisions for the Day
of Gathering, the Day of Summoning, and keep aside from the (acts of)
disobedience, and it is by the fear of Allahazwj you should hope for the salvation.
ْ َّللا ْاِلَعْ َظ ِمف َش ِه
ِف َو،دَت لَ ُه َه ِذ ِه ال ُّشهُو ُر َي ْو َم ْال ِق َيا َم
ِ ان َشه ِْر ه
َ ض
َ يلَ ُه َما ِب َشه ِْر َر َم
َ انف َو َو
َ  َر َجب َو َشعْ َب،َ ف حُرْ َم
َ َإنِنه َمنْ َع َر
ُ ان
.شهُو َدهُ ِب َتعْ ظِ ي ِم ِه لَ َها
َ ض
َ ان َر َجبٌ َو َشعْ َبانُ َو َش ْه ُر َر َم
َ َك
The one who recognises the sanctity of Rajab and Shaban, and links these two with
the month of Ramazan, the greatest month of Allah azwj, these months would bear
witness for him on the Day of Judgment, and it would be so that Rajab, and Shaban,
and the month of Ramazan would testify for him due to his reverence for these.
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ْ ْف َكا َن
ِ َع هز َو َج َل َإ َيقُو ُل
ِ اع ُت ُه ِ ه
َ ت َط
َ ْف َع َم ُل َه َذا ْال َع ْب ِد إِي ُك ْم َو َكي
َ ان َكي
َ ض
َ  َيا َر َجبُ َو َيا َشعْ َبانُ َو َيا َشه َْر َر َم:َو ُي َنادِي ُم َناد
ً
َ
ه
ً
َ
َ
ه
َ
َ
َ
َ
ض
َ كف َو لق ْد ت َعره
َ ِكف َو اسْ ِت ْمدَ ادا [لِ َم َوا ِّد] إضْ ل
َ  َعلى طا َع ِت، َيا َر هب َنا َما َت َزوه َد ِمنا إِا اسْ ِت َعان:ان
َ ض
َ َر َجبٌ َو َشعْ َبانُ َو َش ْه ُر َر َم
.ك
َ ب ِب َطا َق ِت ِه َم َح هب َت
َ َكف َو َطل
َ ضا
َ ِب ُج ْه ِد ِه ل ِِر
And a caller would call out: “O Rajab, and O Shaban, and O month of Ramazan!
How did this servant perform during you all, and how was his obedience for Allah azwj
Mighty and Majestic?” So Rajab, and Shaban, and the month of Ramazan would be
saying: ‘O our Lordazwj! He did not provide from us except the recourse upon Your azwj
obedience, and help for the materials of Yourazwj Grace; and he had exposed himself
by his striving for Yourazwj Pleasure, and sought Yourazwj Love by his strength’.
ون إِي َه ِذ ِه ال ه
يدَ قَ َر َجبٌ َو َشعْ َبانُ َو
َ  َيا َر هب َنا:ون
َ ُ ش َها َد ِة لِ َه َذا ْال َع ْب ِد َإ َي ُقول
َ ُ  َما َذا َت ُقول:ُور
َ  ْالم َُو هكل،ِ َإ َي ُقو ُل ل ِْل َم ََل ِئ َك
ِ ِين ِب َه ِذ ِه ال ُّشه
ْ
ْ
ً
َ
َ
ه
ً
ً
َ
َ
َ
َ
َ
انف
ِ ك مُجْ ت ِهدا إِي طل
َ كف
َ ضا
َ ب ِر
َ اع ِت
َ انف َما َع َر ْإ َناهُ إِا ُمتقبَِّل إِي ط
َ ض
َ َش ْه ُر َر َم
ِ اْحْ َس
ِ يائِرا إِي ِه إِلى ال ِبرِّ َو
So Heazwj would be Saying to the Angels allocated with these months: “What is that
which you are saying with regards to these testimonies for this servant?” So they
would be saying, ‘O our Lordazwj! Rajab, and Shaban and the months of Ramazan
speak the truth. We do not recognise him except as being attentive in Yourazwj
obedience, striving in seeking Yourazwj Pleasure, coming during it to the
righteousness and the favours.
ُّ ان ِبوُ يُولِ ِه إِلَى َه ِذ ِه ال
ان َعمها َم َنعْ َت ُه
َ كف َو َك
َ ك َو َم ْغع َِر َت
َ كف َو َر َجا إِي َها َع ْع َو
َ  َإ ِرحا ً ُم ْب َت ِهجا ً َو أَ هم َل إِي َها َرحْ َم َت-ُور
َ َو لَ َق ْد َك
ِ شه
ْ
ً
ً
َ
َ
َ
َ
َ
َ
َ
ْ
ْ
ْر
ُْس
ْ
ْ
ُ
ار ِح ِه َ[و َيرْ جُو
و
ج
ِر
ئ
ا
س
و
ِف
ه
ر
ي
ب
و
ِف
ه
ع
م
س
و
ِف
ه
ج
إ
و
ِف
ه
ن
ط
ب
ب
م
ا
ي
د
ق
ل
ف
ا
ع
ر
م
ا
ه
ِي
إ
ه
ي
ل
إ
ه
ت
ب
د
ن
ا
م
ى
ل
إ
و
ف
ا
ِع
إِي َها مُمْ َتن
َ
ِ
ِ
ِ
َ َ ِ
َ
َِ َ َ
َ
َ ِ َ
ِ
ِ ََ ِ َ َ ِ َ َ َ
ِ
]،ً دَ َر َج
And he used to be, at the arrival of these months, happy, beaming, and wished for
Yourazwj Mercy during these, and hoped for Yourazwj Pardoning and Yourazwj
Forgiveness during these. And he used to be reluctant during these from what
Youazwj had Forbidden, and was quick to lament during these to what You azwj had
Commanded him to do. He had Fasted (deprived) his belly, and his private parts,
and his hearing, and his vision, and the rest of his body parts, and hoped for a rank.
ُ ِينف َو َع
َ
ْ ظ َم
ْ ب إِي لَ ْيلِ َهاف َو َك ُث َر
ت أَ َيادِي ِه َو إِحْ َسا ُن ُه إِ َلى
َ ي
َ ار َهاف َو َن
ِ ت َن َع َقا ُت ُه إِي َها َعلَى ْالعُ َق َرا ِء َو ْال َم َساك
ِ َو لَ َق ْد َظ َمأ إِي َن َه
ور
َ ار َها ُس ُت
َ ف َو َو هد َع َها أَحْ َس َن َت ْودِي ف أَ َقا َم َبعْ َد ا ْنسِ ََل ِخ َها َع ْن ُه َعلَى َطا َع ِت،ي ِح َب َها أَ ْك َر َم يُحْ َب
َ كف
َ عِ َبا ِد
ِ كف َو لَ ْم َي ْه ِتكْ عِ ْندَ إِ ْد َب
ْ
َ
.كف َإ ِنعْ َم ال َع ْب ُد َهذا
َ ُح ُر َما ِت
And he had been thirsty during their days, and established (for Salat) during their
nights, and he had frequented during these, spending upon the poor and the needy,
and great was his assistance and his favours to Yourazwj servants. He was most
honouring to his companions and bid them excellent farewell. After their separation,
he stood upon Yourazwj obedience and did not violate the veils of Yourazwj
Sacredness behind them. So this one is the best of the servants’.
ك َيأْ ُم ُر ه
ُول
ِ ت َو َيحْ ِملُو َن ُه َع َلى ُن ُج
ِ  ِب ْال ِح َبا ِء َو ْال َك َرا َما،ُ ِف َإ َت َل هقا ُه ْال َم ََل ِئ َك،َّللا ُ َت َعا َلى ِب َه َذا ْال َع ْب ِد إِ َلى ْال َج هن
َ َِإ ِع ْن َد َذل
ِ ورف َو ُخي
ِ ب ال ُّن
ُ اق َو يَيِ ي ُر إِلَى َنعِيم َا َي ْن َع ُدف َو دَ ار َا َت ِبي ُد َو َا َي ْخ ُر ُج ُس هكا ُن َهاف َو َا َيه َْر ُم
شبها ُن َهاف َو َا يَشِ يبُ ِو ْل َدا ُن َهاف َو َا َي ْن َع ُد
ِ ْالب َُر
ْ
ُ
يبٌ ف َو َا َي َم ُّس ُه ْم إِي َها ل ُغوبٌ ف َق ْد
َ ُوم ُسرُو ُر َهاف ا َي َم ُّس ُه ْم إِيها َن
ِ ُسرُو ُر َها َو ُحبُو ُر َها َو َا َي ْبلَى َجدِي ُد َهاف َو َا َي َت َح هو ُل إِلَى ال ُغم
.ابف َو ُك ُّعوا سُو َء ْالح َِسابِف َك ُر َم ُم ْن َقلَ ُب ُه ْم َو َم ْث َوا ُه ْم
َ أَ ِم ُنوا ْال َع َذ
So during that, Allahazwj the Exalted would Command with this servant to (be taken
to) the Paradise, and the Angels would meet him with the gifts, and the honour, and
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they would be carrying him upon the rides of lights, and shining ‘Buraaq’ (rides), and
he would come to a Bliss never depleting, and a house not perishing nor would its
settlers be exited from, nor would its youths be aging, nor would its children
becoming youths, nor would its joy and its happiness run out, nor would its freshness
wear out, nor would its joy be transformed into the gloominess, nor would toil touch
them in it, nor would tiredness touch them in it. They would have been secured from
the Punishment, and restrained from the evil Reckoning, and having to move from
their resting places’.
ْ َ َعدَ ل:تان َقا َل
ان إِي ال هشهَادَ ِة
َ  َقا َل أَمِي ُر ا ْلم ُْؤ ِمن374
ِ ت امْ َرأَ َت
ِ َْن َإ َر ُج ٌل َو ا ْم َرأ
ِ  َإنِنْ لَ ْم َي ُكونا َر ُجلَي:ِين ع إِي َق ْولِ ِه َع هز َو َجله
َ
َ
َ
ُ
ه
َ
.انف أ َقامُوا الش َها َد َة قضِ َي ِب َش َهادَ ت ِِه ْم
َ ِب َرجُل َواحِدف َإنِ َذا َك
ِ ان َرجَُل ِنف أ ْو َر ُج ٌل َو ا ْم َرأ َت
S 374 - Amir-Al-Momineenasws said: ‘Regarding the Words of the Almighty But if
there does not happen to be two men, then a man and two women, heasws said:
‘Two women equate with one man regarding the testimony. So when there were two
men, or a man and two women, the testimony would stand for the judgment with
their testimonies’.
:ْن ِمنْ ِرجالِ ُك ْم َقا َل
ِ ُول ه
َ َقا َل أَمِي ُر ْالم ُْؤ ِمن
ِ  ُك هنا َنحْ نُ َم َ َرس:ِين ع
ِ  َو اسْ َت ْش ِه ُدوا َش ِهي َدي:َّللا ص َو ه َُو ُي َذا ِك ُر َنا ِب َق ْولِ ِه َت َعالَى
َ
ه
ْ
ْ
ت َو َعنْ أدَا ِئ َهاف َو ل َي ُكو ُنوا م َِن
ِ  َعنْ َت َحم ُِّل ال هش َهادَا-ِيه ْم
َ أَحْ َرا ُر ُك ْم ُد
َ ون َع ِبي ِد ُك ْم َإنِنه
ِ  َم َوال،ِ َّللا َت َعالَى َق ْد َشغَ َل ال َع ِبي َد ِبخ ِْد َم
 َإنِنه ه-ِين ِم ْن ُك ْم
ك م َِن ال هش َرفِ ْال َعا ِج ِل لَ ُه ْمف َو
َ ُول َش َها َدات ِِه ْمف َو َج َع َل َذ ِل
َ ف ْالمُسْ ِلم
َ َّللاَ َع هز َو َج هل [إِ هن َما] َشره
َ ْالمُسْ ِلم
ِ ِين ْال ُع ُدو َل ِب َقب
َ
ْ
ُ
ْ
َ
ب ُدن َيا ُه ْم َق ْب َل أنْ يَيِ لوا إِلى اْلخ َِر ِة
ِ ِمنْ َث َوا
Amir Al-Momineenasws said: ‘It so happened that we were with Rasool-Allahsaww, and
hesaww was mentioning to us the Words of the Exalted And two witnesses should
be bearing witness, from your men [2:282], hesaww said: ‘Your free ones besides
your slaves, for Allahazwj the Exalted has too pre-occupied the slaves with serving
their masters from having to bear the testimonies, and from fulfilling these. And let
them (witnesses) happen to be from the Muslims from you, for Allah azwj Mighty and
Majestic, rather, Ennobled the just Muslims by the Acceptance of their testimonies,
and Made that to be from the current nobility for them and from the Rewards of their
world, before they (even) arrive to the Hereafter.
ْ ََّللا ص َو َقال
ْ ت ا ْم َرأَةٌف َإ َو َق َع
ِن امْ َرأَة
ِ إِ ْذ َجا َء
َ اء إِلَي
ِ  ِبأ َ ِبي أَ ْنتَ َو أُمِّي َيا َرسُو َل ه:ت
ِ ُول ه
ِ َّللا أَ َنا َواإِدَ ةُ ال ِّن َس
ِ  َرس،َ َت قُ َبال
ِ ْكف َما م
َ
ه
َ
َ
ك إِا َسره َها ذل َِكف
َ يري َهذا إِل ْي
ِ َِيبْل ُ ُغ َها مَس
Then a woman came over, so she paused facing Rasool-Allahsaww, and she said, ‘By
my father and my mother (being sacrificed for) you saww, O Rasool-Allahsaww! I am a
delegate of the women to yousaww. There is none from a woman to whom would
reach (the news of) this travelling of mine to yousaww, except that would cheer her.
اءف َو إِنه آدَ َم أَبُو
ِ َيا َرسُو َل ه
ِ ال َو ال ِّن َس
ِ ال َو ال ِّن َس
ِ از ُق الرِّ َج
ِ ال َو ال ِّن َسا ِءف َو َخال ُِق الرِّ َج
ِ َّللا َع هز َو َج هل َربُّ الرِّ َج
َ َّللاف إِنه ه
ِ اءف َو َر
ْن ِب َرجُل إِي
ِ ك َرسُو ُل ه
َ ال َو ال ِّن َسا ِءف َو إِ هن
ِ َّللا إِلَى الرِّ َج
ِ ال َو ال ِّن َسا ِءف َو إِنه َح هوا َء أ ُ ُّم الرِّ َج
ِ الرِّ َج
ِ ال َو ال ِّن َسا ِء َإ َما َبا ُل امْ َرأَ َتي
ْ
ث
ِ ِيرا
َ ال هش َها َد ِة َو الم
O Rasool-Allahsaww! Allahazwj Mighty and Majestic is the Lordazwj of the men and the
women, and Creator of the men and the women, and Sustainer of the men and the
women. And Adamas is the father of the men and the women, and that Hawwa as is
the mother of the men and the women, and you saww are the Rasoolsaww of Allahazwj to
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the men and the women. So, what is the matter that there should be two women with
one man in the testimony and the inheritance?’
ضا ٌء ِمنْ َملِك [ َع ْدلف َحكِيم] َا َيجُورُف َو َا َيحِيفُ ف َو َا َي َت َحا َملُف َا َي ْن َع ُع ُه
َ ك َق
َ ِ إِنه َذل-ُ [ َيا] أَ هي ُت َها ْال َمرْ أَة:َّللا ص
ِ َإ َقا َل َرسُو ُل ه
َ
َ
َ
َ
ْ
ْ
ْ
ْ
ُ ي
ُ َُما َم َن َع ُكنه ف َو َا َي ْنق
.ين َو ال َع ْق ِل
َ ي ُه َما َب َذ َل لَ ُكنه ف يُدَ ِّب ُر اِل ْم َر ِبعِل ِمهِف َيا أ هي ُت َها ال َمرْ أةُ ِِل هن ُكنه َنا ِق
ِ ات ال ِّد
So Rasool-Allahsaww said: ‘O you woman! That is a Judgment from a King, Just,
Wise, and Heazwj is neither tyrannous, nor does Heazwj infringe, nor is Heazwj biased. It
will not benefit you (women) what Heazwj has Prevented from you, nor would it incur a
loss for you what Heazwj Does for you. Heazwj Manage the affairs by Hisazwj
Knowledge. O you woman! (This is) because you are deficient in the Religion and
the intellect’.
ْ ََقال
ف َو إِ هن ُكنه ُت ْك ِثرْ َن اللهعْ َنف َو،ْض
َ يلِّي ِب َحي
َ  َا ُت-ف َد ْه ِر َها
َ ْ إِنه إِحْ دَا ُكنه َت ْق ُع ُد نِي:يانُ دِي ِن َنا َقا َل
َ َّللا َو َما ُن ْق
ِ  َيا َرسُو َل ه:ت
َت َي ُدهُ َي ْوماًف أ ْو
ُ
َ
ْ
ْ
ْ
ً
ُ
ُ
ِّ
َ
َ
َ
ْ ضا َق
َ
َ
َ
َ يا ِعدا يُحْ سِ نُ إِل ْي َهاف َو ُين ِع ُم َعل ْي َهاف إنِذا
َ  إ-ِين
َ  تمْ كث إِحْ َداكنه عِ ندَ الره ج ُِل َعش َر سِ ن،َت ْكعُرْ َن النعْ َم
ْ َ َقال-ي َم َها
ُ  َما َرأَي:ُت لَه
ْت ِم ْن َك َخيْراً َق ُّط
َ َخا
She said, ‘O Rasool-Allahsaww! And what is our deficiency in our Religion?’ Hesaww
said: ‘One of you sits half of her time not praying due to menstruation and you are
frequent in the cursing, and deny the Bounties. One of you remains with the man for
ten years and more, and he is good to her and favours upon her. So when his hand
is straitened for a day, or disputes with her, she says to him, ‘I did not see any
goodness from you, at all!’
 لِ َتيْ ِب َر َإيُعْ ظِ َم ه- َعلَ ْي َها،ٌ ان ِمحْ َن
.َّللاُ َث َوا َب َهاف َإأ َ ْبشِ ِري
َ  َإالهذِي يُيِ ي ُب َها ِمنْ َه َذا ال ُّن ْق-َإ َمنْ لَ ْم َي ُكنْ م َِن ال ِّن َسا ِء َه َذا ُخلُقُ َها
ِ ي
So the one from the women who does not happen to be this mannerism, then that is
the one who is hit from this reduction, being a test upon her of her patience, and
Allahazwj would Magnify her Rewards. Therefore, receive glad tidings!’
 إِ ها َو الره ُج ُل اليها ِل ُح،يال َِح
َ ِن امْ َرأَة
ِ ُث هم َقا َل لَ َها َرسُو ُل ه
ِ  أَرْ َدى ِم ْنهُف َو َا م،ُ  َما ِمنْ َرجُل َردِيٍّ إِ ها َو ْال َمرْ أَةُ الره ِد هي:َّللا ص
ض ُل ِم ْن َهاف َو َما َس َاوى ه
ُضل
ُ ِي امْ َرأَةٌ َت ْع
َ  ِب َعلِيٍّ ع َو إِ ْل َحاقِ َها ِب ِه َو ه،َ َّللا َإاطِ َم
ِ  ه،ِ ان ِمنْ َتسْ ِو َي
َ  إِ ها َما َك-َّللا ُ َق ُّط ا ْم َرأَ ًة ِب َرجُل
َ أَ ْإ
ْ
ِينف
َ ن َِسا َء ال َعالَم
Then Rasool-Allahsaww said to her: ‘There is none from a man who is wicked except
the wicked woman would be more wicked than him, nor from a righteous woman,
except the righteous man would be superior than her. And Allah azwj has not Equated
a woman with a man at all, except what was from the Equalisation by Allah azwj of
(Syeda) Fatimaasws with Aliasws, and joining herasws with himasws. And sheasws is the
most superior of the women of the worlds.
.ِ،َ لَمها أَ ْد َخلَ ُه ْم إِي ْال ُم َبا َهل-ِين
َ ِين ْاِلَ ْك َرم
َ ضل
َ َّللا إِيها ُه َما ِب ْاِلَ ْإ
ِ اق ه
َ ان م َِن ْال َح َس ِن َو ْالح
َ َو َك َذلِكِ َما َك
ِ ْن َو إِ ْل َح
ِ ُسي
And similar to that is what was from Al-Hassanasws and Al-Husaynasws, and Allahazwj
Joining them bothasws with the superior ones, the prestigious ones for including
themasws in the imprecation (Mubahila).
ُسي َْن ِب ِه ْم عف َقا َل ه
َّللا ص َإأ َ ْل َحقَ ه
ْ َإ َمن:َّللا ُ َع هز َو َجله
َ  ِبم َُحمهد َو َعلِيٍّ إِي ال هش َها َدةِف َو أَ ْل َحقَ ْال َح َس َن َو ْالح،َ َّللا ُ َإاطِ َم
ِ َقا َل َرسُو ُل ه
 ُث هم َن ْب َت ِه ْل- َإقُ ْل َتعالَ ْوا َن ْد ُع أَبْنا َءنا َو أَبْنا َء ُك ْم َو نِسا َءنا َو نِسا َء ُك ْم َو أَ ْن ُع َسنا َو أَ ْنعُ َس ُك ْم-ك م َِن ْالع ِْل ِم
َ ك إِي ِه ِمنْ َبعْ ِد ما جا َء
َ َحاجه
ه
ْ
َ
َ
.ين
َ َّللا َعلى الكاذ ِِب
ِ ََإ َنجْ َع ْل لعْ َنت
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Rasool-Allahsaww said: ‘Thus, Allahazwj Joined (Syeda) Fatimaasws with
Muhammadsaww and Aliasws in the witnessing, and Joined Al-Hassanasws and AlHusaynasws with themasws. Allahazwj Mighty and Majestic Said: But whoever argues
with you in this matter after what has come to you from the Knowledge, then
say: Come, let us call our sons and your sons and our women and your
women and ourselves and yourselves, then let us invoke and make the Curse
of Allah to be upon the liars [3:61].
ْ َّللا َإأ َ ْق َع َد ُه َما َبي َْن َي َد ْي ِه َك َجرْ َويِ ْاِلَ َس ِد َو أَمها ال ِّن َسا ُء َإ َكا َن
 ع َجا َء،َ ت َإاطِ َم
ِ ُسي َْن ع َجا َء ِب ِه َما َرسُو ُل ه
َ ان ْاِلَ ْب َنا ُء ْال َح َس َن َو ْالح
َ َإ َك
َ
َ
َ
َ
ان َعلِيه ب َْن أَ ِبي َطالِب ع َجا َء ِب ِه َرسُو ُل ِه
ه
ْ
ْ
ْ
ْ
ْ
ُ
َ
َ
َ
َ
َ
َ
َّْللاف َإأ َ ْق َعدَ هُ َعن
ُس
ُ
ُ
ك
إ
ع
ن
اِل
ها
م
أ
و
د
س
اِل
ة
ْو
ب
ل
ك
ه
ع
ل
خ
ا
ه
ع
ق
أ
و
ص
َّللا
ل
ُو
س
ر
َد
ِ
ِ
َ
َ َ
َ
َ َ َ
ِ
َ ِب َها
َ
َ
َ
ه
ْ
ْ
ْ
ْ
ُ
َ
َ
ين
َ َّللا َعلى الكاذ ِِب
ِ َ َهلمُّوا اْل َن َن ْب َت ِهلْف َإ َنجْ َع ْل لعْ َنت:ان
َ ض ه َُو ص َكاِل َسدِف َو َقا َل ِِلهْ ِل َنجْ َر
َ َيمِي ِن ِه َكاِل َسدِف َو َر َب
So the ‘sons’ were Al-Hassanasws and Al-Husaynasws. Rasool-Allahsaww came with
themasws and had themasws seated in front of himsaww like the lion cubs. And as for the
‘women’, so it was (Syeda) Fatimaasws. Rasool-Allahsaww came with herasws and had
herasws seated behind himsaww like the lioness. And as for the ‘self’, so it was Aliasws
Bin Abu Talibasws. Rasool-Allahsaww came with himasws and had himasws seated on
hissaww right like the lion. And hesaww crouched like the lion and said to the people of
Najran: ‘Come, we should imprecate now, and we make the Curse of Allah azwj to be
upon the liars’.
ان
َ ض ُل ن َِسا ِء ْال َعالَم
َ  الله ُه هم َه َذا َن ْعسِ ي َو ه َُو عِ ْندِي عِ ْد ُل َن ْعسِ يف الله ُه هم َه ِذ ِه [ ِن َسائِي] أَ ْإ:َّللا ص
ِ َإ َقا َل َرسُو ُل ه
ِ  الله ُه هم َه َذ:ِينف َو َقا َل
اربُواف َو سِ ْل ٌم لِ َمنْ َسالَمُواف َمي َهز ه
.ين
َ ِين ِم َن ْال َكاذ ِِب
َ َّللا ُ ِب َذل َِك اليها ِدق
َ ايف َإأ َ َنا َحرْ بٌ لِ َمنْ َح
َ اي َو سِ ْب َط
َ َولَ َد
So Rasool-Allahsaww said: ‘O Allahazwj! This (Aliasws) is mysaww ‘self’, and heasws
equates to mysaww own self in mysaww presence. O Allahazwj! This is mysaww ‘women’,
the most superior of the women of the worlds’. And he saww said: ‘O Allahazwj! These
twoasws are mysaww ‘sons’ and mysaww grandsonsasws – so Isaww am at war with the one
who wars against themasws, and am at peach with the one who is at peace with
themasws’. Allahazwj Differentiated with that, the truthful ones from the liars.
ال
َ ِينف َإأَمها م َُح هم ٌد َإأ َ ْإ
َ ض َل ْالم ُْؤ ِمن
َ  َو أَ ْإ-ِين
َ  َو ْال َح َس َن َو ْال ُح َسي َْن ع أَيْ َدقَ اليها ِدق،َ َإ َج َع َل م َُحمهداً َو َع ِل ّيا ً َو َإاطِ َم
ِ ض ُل ِر َج
َ
ْ
ُ
ْ
َ
.ِين
َ ض ُل ِن َسا ِء ال َعالم
َ  َإأإ،ِين َبعْ دَ هُف َو أَمها َإاطِ َم
َ ال ْال َعالَم
َ ِينف َو أَمها َعلِيٌّ َإه َُو َن ْعسُ م َُحمهد أَ ْإ
َ ْال َعالَم
ِ ض ُل ِر َج
Thus, Muhammadsaww, and Aliasws, and (Syeda) Fatimaasws, and Al-Hassanasws, and
Al-Husaynasws are the most truthful of the truthful ones, and the most superior of the
Momineen. As for Muhammadsaww, so hesaww is the most superior of the men of the
worlds. And as for Aliasws, so heasws is the ‘self’ of Muhammadsaww, the most superior
of the men of the worlds after himsaww. And as for (Syeda) Fatimaasws, so sheasws is
the most superior of the women of the worlds.
َّللا َت َعالَى َما
ِ َو أَمها ْال َح َسنُ َو ْال ُح َسيْنُ َإ َس ِّي َدا َش َبا
َ ِ ع،ِ َِن ا ْب َنيِ ْال َخال
َ  إِ ها َما َك،ِ ب أَهْ ِل ْال َج هن
َ ْن َز َك ِريها ع َإنِنه ه
ِ يسى َو َيحْ َيى ب
ِ ان م
ُسي َْن ع
َ  عِ ي َسى اب َْن َمرْ َي َمف َو َيحْ َيى ب َْن َز َك ِريهاف َو ْال َح َس َنف َو ْالح:،َ  إِ ها َهؤُ َا ِء ْاِلَرْ َب َع-ول
ِ ُأَ ْل َحقَ يِ ْب َيانا ً ِب ِر َجال َكا ِملِي ْال ُعق
And as for Al-Hassanasws and Al-Husaynasws, so theyasws are both the chiefs of the
youths of the Paradise, except what was from the two sons as of a maternal aunt,
Isaas and Yahyaas Bin Zakariyyaas, for Allahazwj the Exalted did not Join children with
the men of complete intellects except for these four – Isaas bin Maryamas, and
Yahyaas Bin Zakariyyaas, and Al-Hassanasws and Al-Husaynasws.
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ي ِب ًّيا» َقا َل ه
 أَمها عِ ي َسى َإنِنه ه:
ْ شار
َّللاُ َع هز َو َج هل
َّللاَ َت َعالَى َح َكى ِق ه
َ كان إِي ْال َم ْه ِد
َ ْْف ُن َكلِّ ُم َمن
َ ت إِلَ ْي ِه قالُوا َكي
َ َ ي َت ُه َو َقا َل « َإأ
ه
ْ
ِّ
َ.،ِتاب َو َج َعلَنِي َن ِب ًّيا ْاْل َي
َ َّللا آتان َِي الك
ِ  قا َل إِني َع ْب ُد:َحاكِيا ً َعنْ عِ ي َسى ع
As for Isaas, so Allahazwj the Exalted Related hisas story and Said: So she pointed
towards him. They said: How can we speak to one who was a child in the
cradle? [19:29]. And Allahazwj Mighty and Majestic Related from Isaas: He said: I am
a servant of Allah; He has Given me the Book and Made me a Prophet [19:30] –
the Verse.
 لَ ْم َن ْخل ُ ْق أَ َحداً َق ْبلَ ُه اسْ ُم ُه َيحْ َيىف: َقا َل.ك ِب ُغَلم اسْ ُم ُه َيحْ يى لَ ْم َنجْ َع ْل لَ ُه ِمنْ َق ْب ُل َس ِم ًّيا
َو َقا َل إِي ِق ه
َ  َيحْ َيى يا َز َك ِريها إِ هنا ُن َب ِّش ُر،ِ ي
And Heazwj Said regarding the story of Yahyaas: O Zakariyyaas! We give you good
news of a boy whose name shall be Yahya: We have not Made before him
anyone with his name [19:7]. Heasws said: ‘Heazwj did not Create anyone before
himas, Naming him as ‘Yahya’.
َإ َح َكى ه
 َإ َقا َل لَ ُه-ً ي ِب ّيا
َّللا ُ قِ ه
َ ان
َ ك ْالح ُْك ِم أَ هن ُه َك
َ ِ َو ِمنْ َذل: َقا َل.ي ِب ًّيا
َ  َو آ َتيْناهُ ْالح ُْك َم-ِتاب ِبقُوه ة
َ  يا َيحْ يى ُخ ِذ ْالك:ِي َت ُه إِلَى َق ْولِه
َ
َ
ه
ِّ ال
.َّللا َما لِلهعِب ُخلِ ْق َناف َو إِ هن َما ُخلِ ْق َنا ل ِْل ِج ِّد ِِلمْ ر عَظِ يم
ِ  أوه ْه َو: َإ َقا َل. ْ َهلُ هم َن ْل َعب: ُي ْب َيان
So Allahazwj Related hisas story up to Hisazwj Words: ‘‘O Yahya! Grab hold of the
Book with strength; and We Granted him the Wisdom whilst he was a child
[19:12]. Heasws said: ‘And from that is the Wisdom when he as was a child, and the
children said to himas, ‘Come, let’s play’. But heas said: ‘Oh! And Allahazwj did not
Create us for the play, and rather, Heazwj Created us for the exerting for a great
matter!’
كان
َ ي هد َق ُه َو
َ ار ًة لِ َمنْ آ َم َن ِب ِه َو
َ  َع َلى َوالِ َد ْي ِه َو َسائ ِِر عِ َبا ِد َنا َو َزكا ًة َيعْ نِي َط َه،ً ُث هم َقا َل َو َحنانا ً ِمنْ لَ ُد هنا َيعْ نِي ُت َح ُّننا ً َو َرحْ َم
ْ
ْ
ُ
َ
ُب َو َيضْ ِرب
ِ ض
َ ُور َو ْال َم َعايِ َي َو َب ًّرا ِبوالِ َد ْي ِه مُحْ سِ نا ً إِلَي ِْه َما مُطِ يعا ً َل ُه َما َو لَ ْم َي ُكنْ َجبهاراً عَيِ ًّيا َيقت ُل َعلى ال َغ
َ َت ِق ًّيا َي هتقِي ال ُّشر
ْ
َ
َ
َ
 إِ ها َو َق ْد أ ْخ َطأ أ ْو َه هم ِب َخ َطن َما َخ ََل َيحْ َيى ب َْن َز َك ِريهاف َإنِ هن ُه لَ ْم يُذ ِنبْ ف َو لَ ْم-َّللا َع هز َو َج هل
َ َعلَى ْال َغ
َ ضبِف لَ ِك هن ُه َما ِمنْ َعبْدف َع َب َد ه
َي ُه هم ِب َذ ْنبف
Then Heazwj Said: And tenderness from Us [19:13] – Meaning, heas would be
tender upon hisas parents and the rest of Ourazwj servants; and pure – Meaning
cleanliness for the one who believes in himas and ratifies himas; and he was pious –
fearing the evil and the (acts of) disobedience. And dutiful to his parents [19:14] –
favouring them, obedient to them both; and he did not happen to be insolent,
disobedient – fighting upon the anger and striking upon the anger. But, there is
none from a servant of Allahazwj Mighty and Majestic, except that he has sinned or
thought of sinning, except from Yahyaas Bin Zakariyyaas, for heas did not sin, and did
not think of sinning.
ُث هم َقا َل ه
ُ  َو َي ْو َم ُي ْب َع-ُوت
ُ  َو َسَل ٌم َعلَ ْي ِه َي ْو َم وُ لِدَ َو َي ْو َم َيم:َّللا ُ َع هز َو َجله
.ث َح ًّيا
Then Allahazwj Mighty and Majestic Said: And peace on him on the day he was
born, and on the day he dies, and on the day he is Resurrected to life [19:15].
ُّعاء َيعْ نِي لَمها
َو َقا َل إِي ِق ه
َ  إِ هن-،ً  َط ِّي َب،ك ُذرِّ ي ًه
َ  َربِّ َهبْ لِي ِمنْ لَ ُد ْن-ك َدعا َز َك ِريها َر هب ُه قا َل
َ  هُنا ِل: َيحْ َيى َو َز َك ِريها،ِ ي
ِ ك َسمِي ُ الد
َ
ْ
ِّ
ِّ
َ
َ
ه
َ
َ
َ
ْ  يا َمرْ َي ُم أنى لكِ هذا قال:اءف َو َقا َل ل َها
ْت ه َُو ِمن
 ال ه،ي ْيفِ ف َو َإا ِك َه
 الش َتا ِء إِي ال ه،َرأَى َز َك ِريها عِ ن َد َمرْ َي َم َإا ِك َه
ِ ي ْيفِ إِي الش َت
َّللا َيرْ ُز ُق َمنْ َيشا ُء ِب َغي ِْر حِساب
ِ عِ ْن ِد ه
َ  إِنه ه-َّللا
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And Heazwj Said regarding the story of Yahyaas and Zakariyyaas: That is where
Zakariyyaas supplicated to his Lord; he said: My Lord! Grant me from You good
offspring; surely You are the Hearer of the supplication [3:38] – Meaning, due to
what Zakariyyaas saw to be in the presence of Maryamas, fruits of the winter in the
summer, and fruits of the summer in the winter, and heas said to heras: From where
does this come to you? She said: It is from Allah. Surely Allah Gives to whom
He so Desires to without measure [3:37].
،ِ  إِنه الهذِي َي ْق ِد ُر أَنْ َيأْت َِي َمرْ َي َم ِب َعا ِك َه:ِك إِي َن ْعسِ ه
َ ِان َا َي ْد ُخ ُل َعلَ ْي َها أَ َح ٌد َغ ْي ُرهُف َقا َل عِ ْن َد َذل
َ َّللاف إِ ْذ َك
ِ َو أَ ْي َق َن َز َك ِريها أَ هن ُه ِمنْ عِ ْن ِد ه
ُ ب لِي َولَداً َو إِنْ ُك ْن
ف هُنال َِك
 ال ه،ِ ي ْيفِ ف َو َإا ِك َه
ال ِّش َتا ِء إِي ال ه
ِ ت َشيْخاًف َو كا َن
َ ت امْ َرأَتِي عاقِراًف
َ اءف لَ َقا ِد ٌر أَنْ َي َه
ِ ي ْيفِ إِي ال ِّش َت
ُ
ً
ً
َ
ْ
ه
َ
ك َسمِي ُ الدُّعا ِء
َ  إِن-، ط ِّي َب،ك ذرِّ يه
َ  َربِّ َهبْ لِي ِمنْ ل ُدن:دَ عا َز َك ِريها َر هب ُه َإ َقا َل
And Zakariyyaas was certain that it was from the Presence of Allahazwj, when it was
so that no one used to come over to heras apart from himas. Heas said within himselfas
during that: ‘The Oneazwj Who is Able to Give Maryamas the fruits of the winter during
the summer, and fruits of the summer during the winter, is (surely) Able upon
Endowing a son to meas, and even though Ias am an old man and myas wife is barren.
Thus, That is where Zakariyyaas supplicated to his Lord; he said: My Lord!
Grant me from You good offspring; surely You are the Hearer of the
supplication [3:38].
َقا َل ه
ْ  َيعْ نِي َناد،ُ  َإنا َد ْت ُه ْال َمَل ِئ َك:َّللا ُ َع هز َو َجله
،ي ِّدقا ً ِب َكلِ َم
َ ُك ِب َيحْ يى ُم
َ َّللا ُي َب ِّشر
َ  َو ه َُو قا ِئ ٌم ُي. َت َز َك ِريها
َ  أَنه ه:ِيلِّي إِي ْال ِمحْ راب
اع ِت ِه َو َحيُوراً َو ه َُو الهذِي َا
َ َّللا َعلَى أَهْ ِل َط
ِ  ه،ِ اع
َ  َو َسيِّداً َيعْ نِي َرئِيسا ً إِي َط:ي ِّد ُق َيحْ َيى ِبعِي َسى ع
َ ي ِّدقا ً ُي
َ  ُم:َّللا َقا َل
ِ م َِن ه
ً
ِّ
ِين
َ َيأْتِي الن َسا َء َو َن ِب ّيا م َِن اليهالِح
Allahazwj Mighty and Majestic Said: Then the Angels called to him [3:39] –
Meaning, called out to Zakariyyaas, as he stood Praying in the Prayer Niche: Allah
Gives you the good news of Yahya verifying a Word from Allah. Heasws said:
‘Ratifying the truthfulness of Yahyaas with Isaas; and a chief – Meaning a head in
obedience of Allahazwj, upon the people of Hisazwj obedience; and chaste – and heas
was one who did not go to the women; and a Prophet from the righteous ones.
 َغ ْي ُرهُف َييْ َع ُد إِلَ ْي َها ي َُسلِّ ُمف،ِ ك الي ْهو َم َع
َ ان َا َييْ َع ُد إِلَى َمرْ َي َم إِي ت ِْل
َ ِيق َيحْ َيى ِبعِي َسى ع أَنه َز َك ِريها َك
َ  َو َك:َو َقا َل
ِ ان أَوه ُل َتيْ د
ُ
ْ
ُ
َ
َ
ً
َ
َ
َ
ْ
ْن
ْ
.ُ َي ْد ُخ ُل َعلَ ْي َها ِم ْن َها الرِّ يح-ِير ًة
غ
ي
ة
و
ه
ك
ب
ا
ب
ال
ق
و
إ
م
ا
ه
ل
ح
ت
إ
م
ث
اف
ه
ي
ل
ع
ل
ِ
ِ
َ َ
َ ِ
َ َ َإنِ َذا َن َز َل أَ ْق َع َ َ َ ه
And heasws said: ‘And it was so that the first was the ratification of Yahyaas with Isaas.
Zakariyyaas was such, that no one ascended to Maryamas in that room apart from
himas. Heas would ascend to heras to greet, and whenever heas descended, heas
would lock (the door) upon heras, then heas would open for heras, from above the
door, a small opening, for the wind to enter upon heras from it.
ْ َان َييْ َع ُد إِلَى َه ِذ ِه أَ َح ٌد غَ ي ِْري َو َق ْد َح ِبل
ْ ََإلَمها َو َج َد َمرْ َي َم َق ْد َح ِبل
تف ْاْل َن أَ ْإ َتضِ ُح إِي َبنِي
َ  َما َك:ِكف َو َقا َل إِي َن ْعسِ ه
َ ِت َسا َءهُ َذل
َ
ْ
ُ
ُ إِسْ َرائِي َلف َا َي
ْح
.ون أَ ِّني أ َبلت َها
َ ش ُّك
So when heas saw heras as having been pregnant, that stung him as, and heas said
within himselfas: ‘No one has climbed to this (room) anyone apart from me as, and
sheas is pregnant. Now, Ias shall be exposed among the Children of Israel. They will
doubt that it was Ias who impregnated heras’.
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ُ ك إِ ها َخيْراًف َو ا ْئ ِتنِي ِب َمرْ َي َم أَ ْن
ْ َكف َإ َقال
ظرْ إِ َل ْي َهاف َو
َ َّللا َا َييْ َن ُ ِب
َ َِإ َجا َء إِلَى ا ْم َرأَتِهِف َإ َقا َل لَ َها َذل
َ  َيا َز َك ِريها َا َت َخفْ َإنِنه ه:ت
.أَسْ أ َ ْل َها َعنْ َحالِ َها
So heas came over to hisas wife and said that to her, and she said, ‘O Zakariyyaas! Do
not fear, for Allahazwj would not Do anything with youas except for good, and come to
me with Maryamas (for me) to look at heras and ask heras about heras state’.
َإ َجا َء ِب َها َز َك ِريها إِلَى امْ َرأَ ِتهِف َإ َك َعى ه
ْ ََخل
َ ال َو لَمها د
ِي ْال ُكب َْرى َو َمرْ َي ُم
ِ  ْال َج َوا،َ َّللا ُ َمرْ َي َم َم ُئو َن
َ  َو ه-ت إِلَى أ ُ ْخ ِت َها
ِ ب َع ِن الس َُّؤ
 لَ ْم َتقُ ْم إِلَ ْي َها ا ْم َرأَةُ َز َك ِريها-الي ُّْغ َرى
So Zakariyyaas came with heras to hisas wife and Allahazwj Sufficed Maryamas from
providing the answer from the questioning. And when she as entered to heras sister,
and she (sister) was older and Maryamas was younger – the wife of Zakariyyaas did
not stand up to heras (for respect).
َإأَذ َِن ه
،ً َِينف ُم ْش َت ِمل
َ اء ْال َعالَم
َ  َإ َن َخ-َّللاُ لِ َيحْ َيى َو ه َُو إِي َب ْط ِن أ ُ ِّم ِه
ِ  َت ْد ُخ ُل إِلَ ْيكِ َسيِّدَ ةُ ن َِس:ُ َو أَ ْز َع َج َها َو َنا َدى أ ُ همه- إِي َب ْط ِن َها-س ِب َي ِد ِه
ْ تف َو َقا َم
ْ ِين إِلَ ْي َها! َإا ْن َز َع َج
.ْن َمرْ َي َم
َ ت إِلَ ْي َهاف َو َس َج َد َيحْ َيى َو ه َُو إِي َب ْط ِن أ ُ ِّم ِه لِع
َ ِينف َإ ََل َتقُوم
َ ال ْال َعالَم
ِ َعلَى َس ِّي ِد ِر َج
ِ ِيسى اب
So Allahazwj Permitted to Yahyaas, and heas was in the belly of hisas mother, so heas
nudged her with hisas hand and disturbed her and called out to hisas mother: ‘There
has entered to you the Chieftess of the women of the worlds, containing the Chief of
the men of the worlds, and you are not standing up to her as!’ So she got annoyed
and stood up to heras, and Yahyaas performed Sajda while heas was in the belly of
hisas mother, to Isaas Bin Maryamas.
ِن
ِ ْن ع إِ هن ُه َما َسيِّدا َش َبا
َ  إِ ها َما َك،ِ ب أَهْ ِل ْال َج هن
ِ ُول ه
َ َِإ َذل َِك أَوه ُل َتيْ دِي ِق ِه لَهُف َإ َذل
ِ ك َق ْو ُل َرس
ِ ان م
ِ َّللا ص إِي ْال َح َس ِن َو إِي ْال ُح َسي
.» «عِ ي َسى َو َيحْ َيى،ِ َا ْب َنيِ ْال َخال
So that was hisas first ratification for himas, and these are the words of RasoolAllahsaww regarding Al-Hassanasws and Al-Husaynasws: ‘Theyasws both are the Chief of
the youths of the inhabitants of the Paradise except what was from the two sons as of
the maternal aunt, Isaas and Yahyaas’.
ب ه
َّللا ُ لَ ُه ُم ْالح ُْك َمف َو أَ َبا َن ُه ْم ِبالي ِّْد ِق ِم َن
َ  عِ ي َسى َو َيحْ َيى َو ْال َح َسنُ َو ْال ُح َسيْنُ َو َه،ُ  َهؤُ َا ِء ْاِلَرْ َب َع:َّللا ص
ِ ُث هم َقا َل َرسُو ُل ه
َ
َ
ْ
ْ
ْ
ْ
.ِين
ض ِل ال ه
َ ِين ال َبالِغ
َ ال ال َعاضِ ل
َ ِين إِي َز َمان ِِه ْمف َو أل َح َق ُه ْم ِب
َ يا ِدق
َ ينف َإ َج َعلَ ُه ْم ِمنْ أإ
َ ْال َكاذ ِِب
ِ الرِّج
Then Rasool-Allahsaww said: ‘These four – Isaas, and Yahyaas, and Al-Hassanasws and
Al-Husaynasws – Allahazwj Endowed the Wisdom to themas, and Clarified them with the
truthfulness from the liars, thus making themas to be from the most superior of the
truthful ones during theiras era, and Joined themas with the meritorious men, the
adults’.
 َو م َُح هم ٌد.َّللا ص
ِ ُول ه
َ  َو َعلِيٌّ ع َج َعلَ ُه َن ْع.ين
َ ِين م َِن ْال َكاذ ِِب
َ  لَمها َمي َهز اليها ِدق-ِين
َ ض ِل اليها ِدق
َ  ع َج َعلَ َها ِمنْ أَ ْإ،ُ َو َإاطِ َم
ِ س َرس
ه
ْ
.َّللا َع هز َو َجله
ِ ض َل َخل ِق
َ َّللا ص َج َعلَ ُه أَ ْإ
ِ َرسُو ُل ه
And (Syeda) Fatimaasws, Sheasws was made to be from the most superior of the
truthful ones when there was a differentiation between the truthful ones from the
liars. And Aliasws was made to be the ‘self’ of Rasool-Allahsaww. And Muhammadsaww,
Rasoolsaww of Allahazwj, hesaww was made to be the most superior of the creatures of
Allahazwj Mighty and Majestic’.
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ْ
اع ِخ َيارٌف َو لَ ُه م َِن الله َيالِي [ ِخ َيارٌ]ف َو [م َِن] ْاِلَي ِهام
ِ  إِنه ِ ه:َّللا ص
ِ ُث هم َقا َل َرسُو ُل ه
ِ ِ َع هز َو َج هل ِخ َياراً ِمنْ ُك ِّل َما َخلَ َقهُف َإلَ ُه م َِن ال ِب َق
َ
َ
ُّ
:ٌار ِه ْم ِخ َيار
ِ ُور ِخ َيارٌف َو ل ُه ِمنْ عِ َبا ِد ِه ِخ َيارٌف َو ل ُه ِمنْ ِخ َي
ِ ِخ َيارٌف َو لَ ُه م َِن الشه
Then Rasool-Allahsaww said: ‘For Allahazwj Mighty and Majestic there are Choices
from everything what Heazwj Created. So from Himazwj from the lands there is a
Choice (Chosen one), and for Himazwj from the nights, there is a Chosen one, and
from the days there is a Chosen one, and for Him azwj from the Months there is a
Chosen once, and for Himazwj from Hisazwj servants there is a Chosen one, and for
Himazwj from Choosing them, there is a Chosen one.
َ
ْ
ُ ف َو َبي،ُ ف َو ْال َمدِي َن،ُ اع َإ َم هك
ي ََلة إِي َما سِ َواهُ إِ ها
َ ِ ِمنْ أَ ْلف-ض ُل
َ ي ََل ًة إِي َمسْ ِجدِي َه َذا أَ ْإ
َ ِسف َو إِنه
ِ ْت ْال َم ْقد
ِ َإأمها ِخ َيا ُرهُ م َِن ال ِب َق
.ِس
َ ْال َمسْ ِج َد ْال َح َرا َم َو ْال َمسْ ِجدَ ْاِلَ ْق
ِ  َو َبيْتَ ْال َم ْقد،َ يى َيعْ نِي َم هك
As for Hisazwj Chosen ones from the lands, so it is Makkah, and Al-Medina, and Bayt
Al-Maqdis, and the Salat in this Masjid of minesaww is more superior than a thousand
Salats (performed) in what is besides it, except for the Sacred Masjid, and Al-Aqsa
Masjid – meaning Makkah and Bayt Al-Maqdis.
.ِ ْال َق ْد ِرف َو لَ ْيلَ َتا ْالعِيد،ُ َانف َو لَ ْيل
َ  ال ِّنيْ فِ ِمنْ َشعْ َب،ُ َأَمها ِخ َيا ُرهُ م َِن الله َيالِي َإلَ َيالِي ْال ُج َم ِ ف َو لَ ْيل
As for Hisazwj Chosen ones from the nights, so these are the nights of Friday, and
night of the middle of Shaban, and the night of Pre-determination (Laylat Al-Qadr),
and the two nights of Eid.
.َِو أَمها ِخ َيا ُرهُ م َِن ْاِلَي ِهام َإأَيها ُم ْال ُج َم ِ ف َو ْاِلَعْ َياد
And as for Hisazwj Chosen ones from the days, so these are the days of Fridays and
the Eids.
َ
.ان
َ ض
َ ُور َإ َر َجبٌ ف َو َشعْ َبانُ ف َو َش ْه ُر َر َم
ِ َو أمها ِخ َيا ُرهُ م َِن ال ُّشه
And as for Hisazwj Chosen ones from the months – these are Rajab, and Shaban,
and the month of Ramazan.
ْ َّللا َع هز َو َج هل لَمها
ْ آ َد َمف َو ِخ َيا ُرهُ ِمنْ وُ ْل ِد آ َد َم َم ِن
ار َخ ْل َقهُف
َ اخ َت
َ اخ َت
َ  َعلَى عِ ْلم ِم ْن ُه ِب ِه ْمف َإنِنه ه-ار ُه ْم
ْ ض َرف ُث هم
ْ ب ُث هم
ض َر قُ َريْشاًف
ِ ار م َِن ْال َع َر
َ ار ِمنْ ُم
َ اخ َت
َ ب ُم
َ اخ َت
َ وُ ْل ِد آ َد َم ْال َع َر

َو أَمها ِخ َيا ُرهُ ِمنْ عِ َبا ِد ِه َإوُ ْل ُد
ْ ار وُ ْل َد آ َد َمف ُث هم
ْ
ْار ِمن
َ اخ َت
َ اخ َت

And as for Hisazwj Chosen ones from Hisazwj servants, so these are the children of
Adamas. And Hisazwj Chosen ones from the children of Adam as, the ones Heazwj
Chose them upon Hisazwj Knowledge with them. So Allahazwj Mighty and Majestic,
when Heazwj Chose from Hisazwj creatures, Chose the children of Adamas. Then Heazwj
Chose the Arabs from the children of Adamas. Then Heazwj Chose the (tribe of) Muzar
from the Arabs. Then Heazwj Chose (the tribe of) Quraysh from (the tribe of Muzar).
ْ ار ِمنْ قُ َريْش هَاشِ ما ً ُث هم
ْ ُث هم
ض
َ َب َإ ُي ِح ُّبنِي َو أَ َح هب ُه ْمف َو َمنْ أَبْغ
َ كف َإ َمنْ أَ َحبه ْال َع َر
َ ِارنِي ِمنْ هَاشِ مف َو أَهْ ُل َب ْي ِتي َك َذل
َ اخ َت
َ اخ َت
َ
ُ ب َإ ُي ْب ِغ
.ض ُه ْم
َ َضنِي َو أبْغ
َ ْال َع َر
Then Heazwj Chose (the clan of) Hashimas from (the tribe of) Quraysh. Then Heazwj
Chose mesaww from (the clan of) Hashimas, and the Peopleasws of mysaww Household
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like that. So the one who loves the Arabs, he loves mesaww and Isaww love them and
the one who hates the Arabs, so he hates mesaww and Isaww hate them’.

َ ُ ضائِل
] َش ْه ِر َر َمضَان
َ [ َف
Merits of the month of Ramazan
ْ َّللا َع هز َو َج هل
ْان ِمن
َ  إِ ها ِممها َك-ُور
َ  َإ َشعْ َبانُ أَ ْإ:ان
َ ض
َ انف َو َشه َْر َر َم
َ ُور َشه َْر َر َجبف َو َشعْ َب
َ اخ َت
َ َو إِنه ه
ِ ض ُل ال ُّشه
ِ ار م َِن ال ُّشه
َ
َ
ه
ْ
ْ
ْ
ْ
ْ
ف ضِ عْ فِ َما ُين ِز ُل إِي َسائ ِِر
َ  أل-،ِ ان م َِن الره حْ َم
َ ض
َ َّللا َع هز َو َج هل ُين ِز ُل إِي َشه ِْر َر َم
َ انف َإنِ هن ُه أإ
َ ض
َ َشه ِْر َر َم
َ ض ُل ِمنهُف َو إِنه
ُورف
ِ ال ُّشه
And that Allahazwj Mighty and Majestic Chose from the months, the months of Rajab,
and Shaban, and month of Ramazan. So Shaban is the most superior of the months,
except from what was from the month of Ramazan, for it is superior than it, and that
Allahazwj Mighty and Majestic Sends down from the Mercy during the month of
Ramazan – a thousand multiple of what Heazwj Sends down during the rest of the
months.
ُ َْو َيح
ك
َ ض هم ُه َذ ِل
َ ْ َو ه َُو َعلَ ْي َها َعلَى أَ َحد ِممهن- َا َي ْخ َعى،ِ] َعلَى قُله،ُورةف َإ ُيقِي ُم ُه [إِي ْال ِق َيا َم
َ ان إِي أَحْ َس ِن ي
َ ض
َ ش ُر َشه َْر َر َم
ْ
ُْث َا َي ْنعُذ ُه
َ
ُ
ْ
ُ ير إِي ْال ِع َظم ِب َحي
ِ  َو،ِ ْال َمحْ َشرُف ث هم َيأ ُمرُف َإي ُْخلَ ُ َعلَ ْي ِه ِمنْ ِكسْ َو ِة ال َج هن
َ ِاع ُس ْن ُدسِ َها َو ِث َي ِاب َهاف َح هتى يَي
ِ
ِ خلَ ِع َها َو أ ْن َو
. ٌار ِه أ ُ ُذنٌ َو َا َي ْع َه ُم ُك ْن َه ُه َق ْلب
َ َب
ِ يرٌف َو َا َيعِي عِ ْل َم ِم ْق َد
And Heazwj Resurrect the month of Ramazan in an excellent image, and He azwj would
Make is pause during the Day of Judgment upon a hill, not concealed while it is upon
it upon anyone from the one who are in that plain. Then He azwj would Command so
there would be placed upon it from the clothes of Paradise and its dresses and a
variety of its silken fabrics and its clothes, until it would become in the magnificence
with there the visions would not (be able to) visualise it (properly), nor would an ear
(be able to) know of its worth, nor would a heart understand what it might be.
ْك
َ  َبلَى لَ هبي:ون
َ ُ ون َه َذا َإ ُي ِجيبُ ْال َخ ََلئ ُِق َيقُول
َ ُ أَ َما َتعْ ِرإ- َيا َمعْ َش َر ْال َخ ََلئ ِِق: َنادِ! َإ ُي َنادِي:ش
ِ ْان ْال َعر
ِ ُث هم ُي َقا ُل ل ِْل ُم َنادِي ِمنْ ب ُْط َن
.ُكف أَ َما إِ هن َنا َا َنعْ ِرإُه
َ دَ اعِ َي َر ِّب َنا َو َسعْ َد ْي
Then Heazwj would Say to the caller from the inside of the Thorne: “Call out!” So he
would call out: ‘O group of creatures! Are you recognising this one?’ The creatures
would answer saying, ‘Yes, here we are, caller of our Lord azwj, and at your service!
But, we do not recognise it!’
ان َما أَ ْك َث َر َمنْ َس ِع َد ِب ِه ِم ْن ُك ْم َو َما أَ ْك َث َر َمنْ َشق َِي ِب ِه أَ َا َإ ْل َيأْ ِت ِه ُك ُّل م ُْؤمِن لَهُف ُم َع ِّظم
َ ض
َ  َه َذا َش ْه ُر َر َم:ُث هم َيقُو ُل ُم َنادِي َر ِّب َنا
.ِف َو ِج ِّد ُك ْم
ِ اسمُو َها َب ْي َن ُك ْم َعلَى َق ْد ِر َطا َع ِت ُك ْم ِ ه
َ َّللا إِيهِف َإ ْل َيأْ ُخ ْذ َح هظ ُه ِمنْ َه ِذ ِه ْال ِخلَ ِ َإ َت َق
ِ  ه،ِ ِب َطا َع
Then the caller of our Lordazwj would be saying: ‘This one is a month of Ramazan!
How numerous are the ones from you who would be fortunate by it, and how
numerous are the ones who would be wretched by it. Indeed! So let it give to every
Momin for him, who greet with obedience of Allahazwj during it, and let him take his
share from these garments!’ So it would apportion between you all upon a
measurement of your obedience to Allahazwj and your striving’.
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ْ ِير َطا َعت ِِه ُم [الهتِي َكا َن
.ت] إِي ال ُّد ْن َيا
َ ون ِمنْ ت ِْل
َ ِينف َإ َيأْ ُخ ُذ
َ ِ [إِي ِه] مُطِ يع
ِ ِين َكا ُنوا ِ ه
َ  الهذ-ون
َ  َإ َيأْتِي ِه ْالم ُْؤ ِم ُن:َقا َل
ِ ك ْال ِخلَ ِ َعلَى َم َقاد
ك َو أَ َقلهف َإ ُي َشرِّ إُ ُه ُم ه
َّللاُ َت َعالَى
َ ِ َو ِم ْن ُه ْم َمنْ َيأْ ُخ ُذ أَ ْك َث َر ِمنْ َذل.ف َو ِم ْن ُه ْم َمنْ َيأْ ُخ ُذ َع َش َر َة َآاف،ف خ ِْل َع
َ َإ ِم ْن ُه ْم َمنْ َيأْ ُخ ُذ أَ ْل
.ِِب َك َرا َما ِته
Heasws said: ‘So the Momineen would come to it – those who were obedient to
Allahazwj during it, and they would be taking from those garments upon their
measurements of their (acts of) obedience which they were in the world. From them
would be one who would take a thousand garments, and from them would be one
who would take ten thousand. And from them would be one who would take more
than that, and less, and Allahazwj the Exalted would Ennoble them by Hisazwj Prestige.
ِينف َو ِب َعضْ ِل َه َذا ال هشه ِْر
َ ِين َو لَ ُه م َُوحِّ د
َ اِ م ُْؤ ِمن
ِ  لَ َق ْد ُك هنا ِب ه:ون إِي أَ ْنعُسِ ِه ْم
َ ُ ك ْال ِخلَ ِ ف َيقُول
َ أَ َا َو إِنه أَ ْق َواما ً َي َت َعا َط ْو َن َت َناوُ َل ت ِْل
َ
ه
ْ
ْ
ُ
َ
َ
َ
َ
َ
ِيرانف َو َس َر ِابي َل قطِ َرانف َيخ ُر ُج َعلى ك ِّل َواحِد ِمن ُه ْم ِب َعدَ ِد
ِ ِينف َإ َيأْ ُخ ُذو َن َها َو َي ْل َبسُو َن َهاف َإ َت ْنقلِبُ َعلى أ ْب َدان ِِه ْم ُمقط َعا
َ تن
َ مُعْ َت ِرإ
َ
َ
ِّ
َ
ِّ
ْ ُك ُّل َمن: َعلَى َق ْد ِر أجْ َرام ِِه ْم،ً  م ُْخ َتلِ َع-ًب أعْ دَ ادا
ِ ك الث َيا
ِ ك الث َيا
َ ف َو َق ْد َت َن َاولُوا ِمنْ ت ِْل، أ ْإ َعى َو َع ْق َربٌ َو َحي ٌه-ب
َ  ِمنْ ت ِْل،ُك ِّل سِ ْل َك
َ
َ
ْ
َ
.ُان جُرْ ُم ُه أَعْ َظ َم إ َع َد ُد ِث َي ِاب ِه أكثر
َ َك
Indeed! And there will be people who would be coming to take those garments,
saying within themselves, ‘We used to be believers in Allah azwj and professing Hisazwj
Oneness, and we used to acknowledge the merits of this month’. So they will be
taking these and wearing these, but these would be transformed upon their bodies
into pieces of fires and trousers of tar. There would be coming out upon each one of
them of a number of every thread from those clothes, snakes and scorpions and
serpents. And they would have taken from those clothes, a different number, upon a
measurement of their crimes – everyone who crime was more grievous, so the
number of his clothes would be more.
كف َو إِ هن َها َِلَ ْث َق ُل َعلَى أَبْدَ ان ِِه ْم م َِن
َ ِف َث ْوبف َو ِم ْن ُه ُم ْاْلخ ُِذ َع َش َر َة َآافِ َث ْوبف َو ِم ْن ُه ْم َمنْ َيأْ ُخ ُذ أَ ْك َث َر ِمنْ َذل
َ َإ ِم ْن ُه ُم ْاْلخ ُِذ أَ ْل
ِّ ِيل َذل َِك
الف َو لَ ْو َا َما َح َك َم ه
الث ْق ِل َو
ال الره َواسِ ي َعلَى ال ه
َ َّللا ُ َت َعالَى ِبأ َ هن ُه ْم َا َيمُو ُت
ِ  ِمنْ أَ َق ِّل َقل-ون لَ َما ُتوا
ِ ضعِيفِ م َِن الرِّ َج
ِ ْال ِج َب
.ِْال َع َذاب
So, from them would be a taken of a thousand clothes, and from them would be a
taken of ten thousand clothes, and from them would be a taker of more than that (or
less). And these would be heavy upon their bodies than the tall mountain upon the
weak one from the men. And had it not been for (the fact that) Allah azwj the Exalted
would have Commanded that they would not be dying, they would have died from
the least of the lowest of that weight, and the Punishment.
 َو- َو َع ْق َربٌ َو أَ َس ٌد َو َن ِم ٌر،ان أَ ْإ َعى َو َحي ٌه
ِ ان َو ُم َق هط َعا
َ ت ال ِّن
َ  إِي ت ِْل،ُث هم َي ْخ ُر ُج َعلَي ِْه ْم ِب َع َد ِد ُك ِّل سِ ْل َك
ِ ك الس َهر ِاب
ِ ير
ِ  م َِن ْال َقطِ َر-يل
ْ
ُ ارف َإ َه ِذ ِه َت ْن َه
.ُشهُف َو َه ِذ ِه َت ْل َد ُغ ُه َو َه َذا َي ْع َت ِر ُسهُف َو َه َذا َي ْم ِزقُ ُه َو َه َذا َي ْق َط ُعه
ِ اع ال هن
ِ َكلبٌ ِمنْ سِ َب
Then there would come out to them of a number of every thread from those trousers
of tar and pieces of fires – snakes, and serpents, and scorpions, and lions, and
tigers, and predatory dogs of fire. So these would tear them, and these would bite
them, and these would pounce on them, and these would rip them, and these would
cut them.
َ
ِّ ت َعلَ ْي َنا [ َه ِذ ِه
ْ َ َت َحوه ل،ِ ب ْال َج هن
ْ الث َيابُ ف َو َق ْد َكا َن
ْ َ َما لَ َنا َت َح هول- َيا َو ْيلَ َنا:ون
ت
ِ ار ِث َيا
َ ُ َيقُول
ِ اع ِخ َي
ِ  َو أ ْن َو-ت ِمنْ ُس ْن ُدس َو إِسْ َتب َْرق
ه
ٌ!،ِي َعلَى َهؤُ َا ِء ِث َيابٌ َإاخ َِرةٌ ُملَ ِّذ َذةٌ ُم َن هع َم
ِّ
ِ َعلَ ْي َنا] ُم َقط َعا
َ انف َو َس َر ِابي َل َقطِ َران َو ه
َ ت الن
ِ ير
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They would be saying, ‘O woe be unto us! What is the matter with us that these
clothes have been transformed upon us, and these used to be from silk and brocade
and a variety of the good clothes of the Paradise, changing upon us to pieces of
fires, and trousers of tar, while these are those ones, pride-worthy clothes,
pleasurable, smooth!’
ونف َو َكا ُنوا َي ْخ َش ْو َن َر هب ُه ْم
َ ون َو ُك ْن ُت ْم َت ْز ُن
َ ُونف َو َكا ُنوا َي ِع ُّع
َ ان َو ُك ْن ُت ْم َتعْ ي
َ ض
َ ُون إِي َشه ِْر َر َم
َ ك ِب َما َكا ُنوا يُطِ يع
َ ِ َذل:َإ ُي َقا ُل لَ ُه ْم
ُ ون
ك َن َتا ِئ ُج أَ ْإ َعال ِِه ُم
َ ُونف َإت ِْل
َ َّللا َو ُك ْن ُت ْم َت ْظ ِلم
ِ ظ ْل َم عِ َبا ِد ه
َ ُونف َو َكا ُنوا َي هتق
َ ُ َو ُك ْن ُت ْم َتسْ ِرق،َ ون الس ِهر َق
َ ُُونف َو َكا ُنوا َي هتق
َ َو ُك ْن ُت ْم َتجْ َت ِرء
َ
ْ
ْ
ُ
.ِ،يح
َ ِ! َو َه ِذ ِه َن َتا ِئ ُج أإ َعالِك ُم ال َق ِب،ْال َح َس َن
So it would be said to them: ‘That is due to what they were being obedient during the
month of Ramazan while you were disobeying, and they were being chaste and you
were committing adultery, and they were fearing their Lordazwj and you were being
audacious, and they were fearing the stealing and you were stealing, and they were
fearing being unjust to the servants of Allahazwj and you were oppressing. Thus,
these are the results of their good deeds, and these are the results of your ugly
deeds!
ُّونف َب ْل
َ ون إِي َها َو َا َي ْغ َتم
َ ُُون َو َا َي ْقلَق
َ ون َع ْن َها َو َا َي ْخ ُرج
َ ُ ُونف َو َا ي َُح هول
َ ُون إِي َها َو َا َيه َْرم
َ ون َا يَشِ يب
َ  َخالِ ُد،ِ َإ ُه ْم إِي ْال َج هن
ْ
ون
َ ون ا َخ ْوفٌ َعلَي ِْه ْم َو ا ُه ْم َيحْ َز ُن
َ ونف مُط َم ِئ ُّن
َ ُونف آ ِم ُن
َ ُونف ُم ْب َت ِهج
َ ُونف َإ ِرح
َ ُه ْم إِي َها َمسْ رُور
So they would be in the Paradise eternally. Neither will they be greying therein nor
be growing old, nor be transferred from it, nor be thrown out, nor be worrying in it,
nor be gloomy in it. But, they would be cheerful, happy, thrilled, secure, content
therein. Neither would there be fear upon them nor would they be grieving.
َ
ُْون َو ِمن
َ ونف َو إِي َحمِي ِم َها ُت ْغ َمس
َ ُ ير َها ُت ْن َقل
َ ونف َو ِمنْ ن
َ ُون إِي َها َو ُت َها ُن
َ ونف ُت َع هذب
َ ار َخالِ ُد
ِ ِيرا ِن َها إِ َلى َزمْ َه ِر
ِ َو أ ْن ُت ْم إِي ال هن
ِْينف إِ ها َمن
ُ ُون َو ِب
ِ ضرُو
َ ون أَبَدَ ْاْل ِبد
َ  َا أَحْ َيا ٌء أَ ْن ُت ْم إِي َها َو َا َتمُو ُت-ُون
َ ب َع َذ ِاب َها ُت َعا َقب
َ ُونف َو ِب َم َقا ِم ِع َها ُت ْق َمع
َ َز ُّقو ِم َها ُت ْط َعم
َ
َ
ْ
ْ
ْ
.ِال ال هشدِيد
ِ س] ال َع َذا
َ ض ِل ال هن ِبي
َ  م َُحمهد أ ْإ،ِ ِينف َإ َخ َر َج ِم ْن َها ِب َش َعا َع
َ  َربِّ ال َعالَم،ُ لَ ِح َق ْت ُه ِم ْن ُك ْم َرحْ َم
ِ ب اِلل ِِيم َو ال هن َك
ِ  َبعْ َد [ َم-ِّين
And you would be in the Fire eternally, being Punished therein and being abased;
and from its fires to its severe frost being transferred; and in its pus they would be
immersed, and from its Zaqoom (bitter fruit) they would be fed, and by its iron rods
they would be struck (in the heads), and by the strikes of its Punishments they would
be afflicted - neither will you be living therein nor would you be dying for ever and
ever, except the one from you who is met with a Mercy of the Lord azwj of the worlds,
so he would exit from it by the intercession of Muhammadsaww the most superior of
the Prophetsas, after having been touched by the painful Punishment and the severe
torment’.
ْ اكف أَ َا أ ُ َن ِّب ُئ ُك ْم ِب
مِث ِل م َُحمهد َو آلِ ِه
َ كف َو َك ْم ِمنْ َشقِيٍّ ُه َن
َ ِان إِي َذل
َ  َإ َك ْم ِمنْ َسعِيد ِب َشه ِْر َشعْ َب-َّللا
ِ  َيا عِ بَادَ ه:َّللا ص
ِ ُث هم َقا َل َرسُو ُل ه
ه
.َّللا
ِ  َبلَى َيا َرسُو َل:َقالُوا
Then Rasool-Allahsaww said: ‘O servants of Allahazwj! So how man would be fortunate
by the month of Shaban regarding that, and how many would be wretched over
these. Indeed! Shall Isaww inform you with an example of Muhammadsaww and hissaww
Progenyasws?’ They said, ‘Yes, O Rasool-Allahsaww!’
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 َو َعلِيُّ بْنُ أَ ِبي.ُور
ِ ُورف َو آ ُل م َُحمهد إِي عِ َبا ِد ه
َ ض
َ َّللا َك َشه ِْر َر َم
ِ  م َُح هم ٌد إِي عِ َبا ِد ه:َقا َل
ِ َّللا َك َشه ِْر َشعْ َبا َن إِي ال ُّشه
ِ ان إِي ال ُّشه
َ
َ
ْ
ُ
ْ
ِّ
َ
َ
َ
َ
َ
َ
آل م َُح هم ِد كشه ِْر َر َجب
َ  َو َسا ِئ ُر الم ُْؤ ِمن.ُ النيْ فِ َو َي ْو ُمه،ان َو ل َيالِيهِف َو ه َُو ل ْيل
َ ض ِل أي ِهام شعْ َب
َ آل م َُح همد َكأإ
ِ ِين إِي
ِ َطالِب ع إِي
انف
َ إِي َشه ِْر َشعْ َب
Hesaww said: ‘Muhammadsaww among the servants of Allahazwj is like the month of
Ramazan among the months; and the Progenyasws of Muhammadsaww among the
servants of Allahazwj are like the months of Shaban among the months; and Ali asws
Bin Abu Talibasws among the Progenyasws of Muhammadsaww is like the superior day
of Shaban and its night, and it is the night of the middle of Shaban and its day. And
the rest of the Momineen among the Progenyasws of Muhammadsaww are like the
months of Rajab among the months of Shaban.
ٌ َّللا َو َط َب َق
ٌ ُه ْم َد َر
.آل م َُحمهد
ِ  ه،ِ اتف َإأ َ َج ُّد ُه ْم إِي َطا َع
ِ جات عِ ْن َد ه
ِ َّللا أَ ْق َر ُب ُه ْم َش َبها ً ِب
These are the ranks in the Presence of Allah azwj and the levels. Thus, the most
striving of them in the obedience of Allahazwj would be the closest of them in
resembling with the Progenyasws of Muhammadsaww.
أَ َا أ ُ َن ِّب ُئ ُك ْم ِب َرجُل َق ْد َج َعلَ ُه ه
.َّللا
ِ  َبلَى َيا َرسُو َل ه: َقالُوا:ان
َ [ر َجب ِمنْ أَ َوائ ِِل أَي ِهام] َشعْ َب
َ آل م َُح هم ِد َكأ َ َوائ ِِل أَي ِهام
ِ َّْللا ُ ِمن
Indeed! Shall Isaww inform you with a man whom Allahazwj has Made to be from the
Progenyasws of Muhammadsaww like the early days of Rajab from early days of
Shaban?’ They said, ‘Yes, O Rasool-Allahsaww!’
 َو إِي،ِ ت ْال ِق َيا َم
ِ يا
ِ  إِي ال هس َم َاوا،ُ  ه َُو الهذِي َي ْه َت ُّز َعرْ شُ الره حْ َم ِن ِب َم ْو ِتهِف َو َتسْ َت ْبشِ ُر ْال َم ََل ِئ َك:َقا َل
َ ت ِبقُ ُدو ِمهِف َو َت ْخ ُد ُم ُه إِي َع َر
ه
ْ
ْ
ُ
ه
َ
ْ َحتى َيش ِع َي ُه ِمن- ِمنْ أَ هو ِل الدههْ ِر إِلَى آخ ِِرهِف َو ا ُيمِيت ُه َّللا ُ إِي َه ِذ ِه ال ُّدن َيا- أَ ْلفُ ضِ عْ فِ َع َد ِد أَهْ ِل ال ُّد ْن َيا،ِ ان م َِن ْال َم ََل ِئ َك
ِ ْال ِج َن
.آل م َُحمهد
ِ ياحِبا ً لَهُف َو أَخا ً إِي ه
َ أَعْ َدا ِئ ِه َو َي ْشع َِي
ِ َّللا ُم َساعِ داً لَ ُه َعلَى َتعْ ظِ ِيم
Hesaww said: ‘He is the one for whom the Throne of Allah azwj will shake at his death,
and the Angels will be giving glad tidings to each other in the sky at his arrival, and
there would serve him in the plains of the (Day of) Judgment and in the Gardens
from the Angels, a thousand multiple of the number of the people of the world – from
the beginning of its time up to its end; and Allah azwj will not Cause him to die in this
world until Heazwj Recovers him from his enemies, and companions of his, and
brothers of his for the Sake of Allahazwj, from the aides of his upon the reverence of
Muhammadsaww and hissaww Progenyasws.
ً ض َب ُه ِْل ِل م َُحمهد ُخيُويا
َ ض ِبهِف َإنِنه َغ
َ  َها ه َُو ُم ْق ِب ٌل َعلَ ْي ُك ْم َغضْ َبانُ ف َإاسْ أَلُوهُ َعنْ َغ: َقا َل.َّللا
ِ  َو َمنْ َذل َِك َيا َرسُو َل ه:َقالُوا
.ْن أَ ِبي َطالِب ع
ِ ل َِعلِيِّ ب
They said, ‘And who is that, O Rasool-Allahsaww!’ Hesaww said: ‘Here he is coming
towards you angrily. Ask him about his anger, for his anger is for the (sake of the)
Progenyasws of Muhammadsaww, in particular for (the sake of) Aliasws Bin Abu
Talibasws’.
ار ِه ْمف َو َن َظرُواف َإنِ َذا أَوه ُل َطالِ َعلَي ِْه ْم « َسعْ ُد بْنُ ُم َعاذ» َو ه َُو َغضْ َبانُ ف َإأ َ ْق َب َلف
َ َإ َط َم َح ْال َق ْو ُم ِبأَعْ َناق ِِه ْمف َو َش َخيُوا ِبأ َ ْب
ِ ي
So the people stretched with their necks and stared with their eyes, and they look,
and the first one to emerge towards them was Sa’ad Bin Muaz, and he was angry,
and he came over.
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-ك
َ ض ِب
َ َك َح ِّد ْث َنا ِب َما قُ ْل َت ُه إِي غ
َ ض َب
َ َّللا لِ َما َغضِ بْتَ لَ ُه أَ َشدُّف َإ َما الهذِي أَ ْغ
ِب ه
َ ض
َ  َيا َسعْ ُد أَ َما إِنه َغ:َُّللا ص َقا َل لَه
ِ َإلَمها َرآهُ َرسُو ُل ه
َ
ه
ه
ْ
ْ
ْ
ُ
ُ
ْ
ْ
ُ
ه
ه
َ
َ
َ
َ
َ
َ
َ
َ
.ِِ َعز َو َج هل َو أ َجا َب َها َّللا ُ َعز َو َج هل ِبه
ِ ِ ، لِ َمنْ قلتَ لهُف َو َما قالت ُه ال َمَل ِئك،ك ِب َما َقالت ُه ال َمَل ِئك
َ َح هتى أ ُ َح ِّد َث
So when Rasool-Allahsaww saw him, said to him: ‘O Sa’ad! But, the Anger of Allahazwj
to what you are angered is more Intense. So what is that which angered you?
Narrate to us with what you said during your anger until Isaww narrate to you with what
the Angels said to the ones who you said to, and what Angels said to Allah azwj Mighty
and Majestic, and (what) Allahazwj Mighty and Majestic Answered with’.
إِ ْذ َتمَادَ ى
َي َت َكا هإا َإلَ ْم

ارف
َ َّللاف َب ْي َنا أَ َنا َجالِسٌ َع َلى َب ِابيف َو ِب َحضْ َرتِي َن َع ٌر ِمنْ أَيْ َح ِاب َي ْاِلَ ْن
ِ  ِبأ َ ِبي أَ ْنتَ َو أُمِّي َيا َرسُو َل ه:َإ َقا َل َسعْ ٌد
ِ ي
ُ  أَنْ َي ْزدَا َد َشرُّ ُه َماف َو أَ َر ْد،َ ت أَنْ أَ ْد ُخ َل َب ْي َن ُه َما َم َخا َإ
ُ ْْت إِي أَ َح ِد ِه َما ال ِّن َعاقَ َإ َك ِره
ُ ارف َإ َرأَي
ْت أَن
َ َرج ََُل ِن م َِن ْاِلَ ْن
ِ ي
ياح ِِبهِف
َ ْف َعلَى
َ  إِلَى أَنْ َجره َد ُك ُّل َواحِد ِم ْن ُه َما ال هسي-َي َت َكا هإاف َو َتمَادَ َيا إِي َشرِّ ِه َما َح هتى َت َوا َث َبا

So Sa’ad said, ‘May by father and my mother (be sacrificed for you saww, O RasoolAllahsaww! While I was seated at my door, and in my presence were a number of my
companions of the Helpers, when two men from the Helpers went too far (in their
arguments), and I saw the hypocrisy in one of them. I disliked entering in between
them, fearing the increase in their evil, and I want both of them to stop. But, they did
not stop and persisted in their evil until they both leapt at each other, and each one
of them bared his sword upon his companion.
ياح ِِب ِه ِبدَ َر َق ِتهِف َو
َ ْف
َ ار َباف َإ َج َع َل ُك ُّل َواحِد ِم ْن ُه َما َي هتقِي َسي
َ ض
َ َإأ َ َخ َذ َه َذا َس ْي َع ُه َو ُترْ َسهُف َو َه َذا َس ْي َع ُه َو ُترْ َس ُه َو َت َج َاو َا َو َت
ُ ف َو قُ ْل، أَنْ َتمْ َت هد إِلَيه َي ُد َخاطِ َئ،َ  َم َخا َإ-ت أَنْ أَ ْد ُخ َل َب ْي َن ُه َما
ُ َْك ِره
.ِِّك َو آلِه
َ  الله ُه هم ا ْنيُرْ أَ َح هب ُه َما لِ َن ِبي:ت إِي َن ْعسِ ي
So this one took his sword and his shield, and this one (took) his sword and his
shield, and they both defended (with their shields) and struck (with their swords).
Each one of them went on avoiding the sword of his companions by his shield, and I
disliked entering in between them, fearing that a hand might be extended towards
me in error, and I said within myself, ‘O Allahazwj! Help the one who is more beloved
to Yourazwj Prophetsaww and hissaww companion’.
ُ ْك َعلِيُّ بْنُ أَ ِبي َطالِب ع َإيِ ح
 َه َذا:ت ِب ِه َما
َ  إِلَى أَنْ َطلَ َ َعلَ ْي َنا أَ ُخو-َإ َما َزاا َي َت َج َاو َا ِن َو َا َي َت َم هكنُ َوا ِح ٌد ِم ْن ُه َما م َِن ْاْل َخ ِر
.آل م َُحمهد
َ َّللا ص َو أَ ْإ
ِ ُول ه
ِ ض ُل
ِ َعلِيُّ بْنُ أَ ِبي َطالِب ع لَ ْم ُت َو ِّق َراهُ َإ َو ِّق َراهُ َو َت َكا هإاف َإ َه َذا أَ ُخو َرس
So they did not cease to be in conflict and not one of them was more able than the
other, until yoursaww brotherasws Aliasws Bin Abu Talibasws emerged towards us. So I
shouted at them both, ‘This is Aliasws Bin Abu Talibasws! Why are you not respecting
himasws? Respect himasws and refrain, for this is the brotherasws of Rasool-Allahsaww,
and the most superior of the Progenyasws of Muhammadsaww!’
ياح ِِب ِه ِم ْنهُف
َ  َو أَمها ْاْل َخ ُر َإلَ ْم َيحْ ِع ْل ِب َذل َِكف َإ َت َم هك َن ِاسْ ِتسْ ََل ِم.ِ َر َمى ِب َس ْي ِع ِه َو َد َر َق ِت ِه ِمنْ َي ِده-َإأَمها أَ َح ُد ُه َماف َإنِ هن ُه لَمها َس ِم َ َم َقالَتِي
ف،ً ضرْ َب
َ ين
َ يا َب ُه ِب َنيِّف َو عِ ْش ِر
َ ََإ َق َط َع ُه ِب َس ْي ِع ِه ِق َطعا ً أ
As for one of them, so when he heard my speech, he threw down his sword and his
shield from his hands. And as for the other, he did not care with that, so he enabled
himself due to the submission of his companion from him, and he cut him by his
sword into pieces, hitting him with more than twenty strikes.
ُ ك َوجْ داً َشدِيداًف َو قُ ْل
ُ ْت َعلَ ْيهِف َو َو َج ْد
ُ َإ َغضِ ب
ََّللاف َو أَ ْث َخ ْنت
ِ ُول ه
َ َّللا ِب ْئ
ِ  َيا َع ْب َد ه:ُت لَه
َ ِت ِمنْ َذل
ِ  َل ْم ُت َو ِّقرْ أَ َخا َرس- َس ْال َع ْب ُد أَ ْنت
َ
ه
ْ
ه
َ
ْ
ْ
ْ
ً
ً
ه
ه
.َّللا ص
ِ ُول
َ ِك َقرْ نا َك ِع ّيا ِب ِد َإاع
َ ِان ذل
َ اح َمنْ َوق َرهُف َو َق ْد َك
ِ ِير ِه أ َخا َرس
ِ ك َعنْ َنعسِ هِف َو َما َت َمكنتَ ِمن ُه إِا ِب َت ْوق
ِ ِبال ِج َر
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So I was angry upon him, and I found intense feeling from that, and I said to him, ‘O
servant of Allahazwj! You are an evil servant. You did not respect the brother asws of
Rasool-Allahsaww, and beat with the injuries the one who respected himasws, and he
had paired that (respect) with refraining from defending himself from you; and you
would not have enabled upon him except due to his reverence to the brother asws of
Rasool-Allahsaww’.
ُ  َج َع َل َي ْن:ُك َو َت َعدهى َعلَ ْي ِه ْاْل َخ ُر َقا َل
ظ ُر إِلَ ْي ِه َو ه َُو
َ يا ِحب
َ ي َن َ َعلِيُّ بْنُ أَ ِبي َطالِب ع لَمها َكفه
َ  َإ َما الهذِي:َّللا ص
ِ َإ َقا َل َرسُو ُل ه
ُ
ْ
ه
َ
ً
ُ
َ َيضْ ِر ُب ُه ِب َس ْي ِعهِف َا َيقو ُل َشيْئاف َو َا َيمْ َن ُع ُه ث هم َج
.ُوب لَ َعل ُه ِبآخ ِِر َر َمق
َ ك ال َمضْ ر
َ ِاز َو َت َر َك ُه َماف َو إِنه ذل
So Rasool-Allahsaww said: ‘So what is that which Aliasws Bin Abu Talibasws did when
your companion refrained, and the other one exceeded upon him?’ He said, ‘He asws
went on looking at him and he was striking with his sword, not saying anything, nor
preventing him. Then he went across and let them both, and the struck one perhaps
in his last breath’.
ُ ي َظا ِإ ٌر إِ هن ُه َما َظع َِرف َي ْغ َن ُم َمنْ َظع َِر ِب
ظ ْلم! إِنه ْال َم ْظلُو َم َيأْ ُخ ُذ
َ ك ْال َبا ِغ َي ْال ُم َت َع ِّد
َ ِك َت ْق ِد ُر أَنه َذل
َ  َيا َسعْ ُد لَ َعله:َّللا ص
ِ َإ َقا َل َرسُو ُل ه
ْ
ُ
َ
ه
ِين ه
ْ
ْ
ْ
ْ
. ٌّي ُد م َِن المُرِّ حُلوٌ ف َو َا م َِن الحُل ِو ُمر
َ ْ أ ْك َث َر ِممها َيأ ُخذ الظالِ ُم ِمنْ ُد ْن َياهُف إِ هن ُه َا يُح-الظال ِِم
ِ ِمنْ د
So Rasool-Allahsaww said: ‘O Sa’ad! Perhaps you thought that, that rebel, the
exceeded was victorious. There is no victory in the triumph of the one who is
victorious by injustice! The oppressed one takes from the religion of the oppressor
more than what the oppressor takes from his world. There is no harvest of
sweetness from the bitter, nor (harvest) of bitterness from the sweet.
 [ َعلَى َذل َِك ه،ِ ضبُ ْال َم ََل ِئ َك
ك ه
ُ ْ ْ َ ِك لِ َذل
ك
َ الظال ِِم ل َِذ ِل
َ ك َو َغ
َ َِّللا لَ ُه أَ َش ُّد ِمنْ َذل
ِ ضبُ ه
َ  َإ َغ-الظال ِِم
َ ِوم َعلَى َذل
َ َض ُب
َ َو أَمها غ
ِ ك ال َمظل
ُْ ْ
.]وم
ِ ال َمظل
And as for your anger for (the sake of) that wronged one against that unjust one, so
the Anger of Allahazwj to him is more Intense than that, and the anger of the Angels
upon that unjust one, for that injustice.
ْ
ك لَمها أَ َرادَ ه
ُ ْ ْ َ ِْن أَ ِبي َطالِب ع َعنْ ُنيْ َر ِة َذل
ك
ِ ار آ َيا
َ ت م َُحمهد ِإي َذل َِكف َا أ ُ َح ِّد ُث
َ ِومف َإنِنه َذل
ِ َو أَمها َكفُّ َعلِيِّ ب
ِ َّللا ُ ِمنْ إِظ َه
ِ ك ال َمظل
ْ
ك ه
َيا َسعْ ُد ِب َما َقا َل ه
ُ ْ ْ َ الظالِم َو ِل َذ ِل
َّللا
ِ كف َح هتى َتأ ِت َينِي ِبالره ج ُِل ْالم ُْث َخ ِن َإ َت َرى إِي ِه آ َيا
ِت ه
َ َوم َو ل
َ  ِل َذ ِل،ُ َّللا ُ َو َقالَ ْت ُه ْال َم ََل ِئ َك
ِ ك ال َمظل
ِ
. لِم َُحمهد،َ ي ِّد َق
َ ْال ُم
And as for the restraint of Aliasws Bin Abu Talibasws from helping than oppressed one,
it is due to what Allahazwj Wants from the manifestation of the Signs of
Muhammadsaww with regards to that. Isaww will not narrate to you, O Sa’ad, with what
Allahazwj Said, and (what) the Angels said to that oppressor, and to that oppressed
one, and to you, until you come to mesaww with the man, the enfeebled one, so you
may see the Signs of Allahazwj in it, the verification for Muhammadsaww’.
ْ كف َو إِنْ َحره ْك ُت ُه َت َمي َهز
ضاؤُ هُ َو
َ ْت أَع
َ ِ َو َي ُدهُ َو ِرجْ ل ُ ُه َك َذل، ِب ِج ْلدَة َرقِي َق،ٌ ْف آتِي ِب ِه َو ُع ُنقُ ُه ُم َت َعلِّ َق
َ َّللاف َو َكي
ِ  َيا َرسُو َل ه:َإ َقا َل َسعْ ٌد
ْ َايل
ت
َ َت َع
So Sa’ad said, ‘O Rasool-Allahsaww! And how can I come with him, and his neck is
hanging by his skin, and so are his hands and his legs, similar to that. And if I were
to move him, his body parts would fall apart and be disjointed’.
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اء َو آ َإا َق َها ُث هم
َ فف َو ي ُْط ِب ُق أَ ْك َن
َ  َو َا َشيْ َء ِم ْن ُه َح هتى َي َت َكا َث-اب
َ  َيا َسعْ ُد إِنه الهذِي ُي ْنشِ ُئ الس َهح:َّللا ص
ِ َإ َقا َل َرسُو ُل ه
ِ اف ال هس َم
َ
ْ
ْ
ْ
ُْضا ُء أَنْ ي َُؤلِّ َع َها ِمنْ َبعْ ُدف َك َما أَله َع َها إِ ْذ لَ ْم َتكن
ً
َ
َ
ه
ْ
َ
َ
َ
َ
َ
َ
َ ْك اِلع
َ ي ََُلشِ ي ِه ِمنْ َبعْ ُد َحتى َيضْ َم ِح هل إَل ت َرى ِمن ُه شيْئاف لقا ِد ٌر إِنْ ت َميهزت تِل
.ًَشيْئا
So Rasool-Allahsaww said: ‘O Sa’ad! The Oneazwj Who Grows the clouds, and there is
nothing from it, until they thicken and are layered in the environs of the sky and its
horizons, then Heazwj Disperses them afterwards until they disappear, so you cannot
see anything from it, is (surely) Able upon Distinguishing those body part and
Compose them afterwards, just as they were composed when nothing had
happened’.
ض َع ُه
َ َّللا ص َو ه َُو ِبآخ ِِر َر َمق َإلَمها َو
ِ ُول ه
َ بف َإ َجا َء ِبالره ج ُِلف َو َو
َ  َو َذ َه.َّللا
ِ ي َد ْقتَ َيا َرسُو َل ه
َ :َقا َل َسعْ ٌد
ِ ض َع ُه َبي َْن يَدَ يْ َرس
َ
ُ
ْ
َ
َ
َ
.ِي َل َر ْأ ُس ُه َعنْ ك ِت ِعهِف َو َي ُدهُ َعنْ زن ِدهِف َو إخِذهُ َعنْ أيْ لِه
َ ا ْن َع
Sa’ad said, ‘Yousaww speak the truth, O Rasool-Allahsaww!’ And he came with the
man, and placed him in front of Rasool-Allahsaww, and he was in his last breaths. So
when he placed him, his head disjointed from his shoulders, and his hands
(disjointed) from his shoulder bone, and his thigh (disjointed) from its origin.
ُ
ْ
َ َّللا ص الره ْأ
ِ ض َ َرسُو ُل ه
َ َإ َو
ِ ِس إِي َم ْوضِ ِعهِف َو ال َي َد َو الرِّ جْ َل إِي َم ْوضِ ع ِِه َماف ث هم َت َع َل َعلَى الره ج ُِلف َو َم َس َح يَدَ هُ َعلَى َم َواض
َ
َ
َ
ْ
ْ
ْ
ْ
ْ
ه
ْ
َ
ُ
َ
َ
َ
َ
ُ
َت
ْ
ْح
ُْح
ُ
ُ
ُ
ك َه َذا ُم ْث َخنٌ ِب َه ِذ ِه
د
ب
ع
و
ُف
ء
ا
ش
ت
ا
م
ى
ل
ع
ر
د
ا
ق
ال
و
ف
ء
ا
ي
ِْل
ل
ِيت
م
م
ال
و
ِف
ت
ا
ْو
م
ِْل
ل
ي
ي
م
ال
ن
أ
م
ه
ل
ال
:
ل
ا
ق
و
ه
ت
ا
اح
َ َ َ
َ
َ ِ
َ ِ َ
َ
َ
َ
َ ِ ِ َ ِج َر
ه
ِ
َ
َ
َ
ه
ً،ِكف َو َعا ِإ َي
ه
َ
ْ
ِ احا
َ كف َو دَ َوا ًء ِمنْ د ََوائ
َ ْن أ ِبي طالِب عف الل ُه هم َإأن ِز ْل َعلَ ْي ِه شِ َعا ًء ِمنْ شِ َعا ِئ
ِ ُول
َ ْال ِج َر
ِ ِير ِه ِِلخِي َرس
ِ َّللا َعلِيِّ ب
ِ  لِ َت ْوق-ت
.ك
َ ِمنْ َعا ِإ َي ِت
So Rasool-Allahsaww placed the head in its place, and the hand and the leg in their
places, then applied saliva upon the man, and wiped his saww hand upon the places of
his wounds, and said: ‘O Allahazwj! Youazwj are the Reviver of the dead, and the
Causer of death of the living ones, and the Able upon whatever Youazwj so Desire to.
And this servant of yours is enfeebled by these wounds – due to his revering the
brotherasws of Rasool-Allahsaww, Aliasws Bin Abu Talibasws. O Allahazwj! Send down a
healing from Yourazwj Healings upon him, and a cure from Yourazwj Cures, and a wellbeing from Yourazwj (Grant of) Well-beings’.
ً ت ال ِّد َما ُء إِلَى ُعرُو ِق َهاف َو َقا َم َقائِما
ْ ي َق
ِ اج َع
ِ ك ْال َتأ َ َم
َ ت َو َت َر
َ ضاءُف َو ْال َت
َ ْت ْاِلَع
َ  َإ َو الهذِي َب َع َث ُه ِب ْال َح ِّق َن ِب ّياًف إِ هن ُه لَمها َقا َل َذ ِل:َقا َل
ُ
َ
َ
َ
َ.،يب ِب َشيْ ء ْال َب هت
ه
َ ِف َكأن ُه َما أي،اح
َ  ِبهِف َو َا َي ْظ َه ُر َعلَى َب َد ِن ِه أث ُر ِج َر،َ يحِيحاًف َا َبلِ هي
َ ً َس ِو ّيا ً َسالِما
He (Imam Hassan Al-Askariasws) said: ‘By the Oneazwj Who Sent himsaww with the
Truth as a Prophetsaww! When hesaww said that, the body parts became complete, and
the blood returned to his veins, and he stood up standing, complete, safe, healthy,
there being no afflictions with him nor any traces of injuries being manifested upon
his body. It was as if he had not been hit by anything at all’.
ُ
َ
- لَ َك،ُ ت ْال َم ََل ِئ َك
ِ َِيق م َُح همدف أ ُ َح ِّد ُث ُك ْم ِب َما َقال
ِ ُور آ َيا
ِت ه
ِ ُث هم أَ ْق َب َل َرسُو ُل ه
ِ َّللا لِ َتيْ د
ِ  ْاْل َن َبعْ َد ظه:َّللا ص َعلَى َسعْ د َو أيْ َح ِاب ِه َإ َقا َل
ه
َ
ك الظال ِِمف
َ ِك َه َذا َو لِذل
َ ياح ِِب
َ َِو ل
Then Rasool-Allahsaww faced towards Sa’ad and his companions, and he saww said:
‘Now, after the appearance of the Signs of Allah azwj in verification of Muhammadsaww,
Isaww shall narrate to you all with what the Angels said to you and to this companion
of your, and to that oppressor.
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ََّللاف َك َما قُ ْلت
ِ ُول ه
َ  أَحْ َس ْنتَ إِي َك ِّع:ِك لَمها قُ ْلتَ لِ َه َذا ْال َع ْبد
َ إِ هن
ِ ْن أَ ِبي َطالِب ع أَخِي م َُحمهد َرس
ِ ك َع ِن ْال ِق َت
ِ  َت ْوقِيراً لِ َعلِيِّ ب-ال
ْ
َ
َ
ُ،ت ْال َم ََل ِئ َك
َ
ْ
ْ
ً
ُ
ً
ً
ً
َ
َ
َ
َ
َ
َ
َ
َ
َ
َ
َ
ِ ك قرْ نا ك ِع ّيا كعواف قال
َ ان ل
َ ْن أ ِبي طالِب ع َو ق ْد ك
َ ك َعلى َمنْ كفه َعن
َ  أ َسأتَ إِي ت َع ِّدي:ِياح ِِبه
َ ِل
ِ  ت ْوقِيرا لِ َعلِيِّ ب-ك
َ
ه
ْ
ْ
ْ
ْ
ْ
ْ
ً
َ
َ
َ
َ
َ
َ
َ
ِّ
ُ
ُ
َت
َت
ْ
ْن
ْن
ْن
ْ
ْع
ِِّي
ْن أَ ِبي
ب
ل
ِع
ل
ا
ِير
ق
و
ت
ه
ع
ن
ع
ِك
ع
إ
د
ع
فه
ك
م
ى
ل
ع
يك
د
ع
ت
ِي
إ
ن
أ
د
ب
ع
ال
س
ئ
ب
و
]
َّللا
و
ه
د
ع
ا
ي
[
ن
ي
ا
م
س
ئ
ب
:ُ
ه
ل
ا
ه
َ
ِ
ِس
َ
َ
َ
َ
َ
َ
َ
َ
َ
َ
َ
ِ
َ
َ
َ
َ
َ
َ ُُّكل
ِ
ِ
ِ
َ
ه
.َّللا ص
ِ ُول
ِ َطالِب ع أخِي م َُحمهد َرس
You, when you said to this servant, ‘You were excellent in your refraining from the
fighting as a respect for Aliasws Bin Abu Talibasws, brotherasws of Muhammadsaww
Rasoolsaww of Allahazwj’, just as you said to his counterpart, ‘You were evil in your
transgression upon the one who refrained from you as a (mark of) respect for Ali asws
Bin Abu Talibasws, and he had paired for you the restraint and the refraining’ – the
Angels, all of them said to him, ‘Evil is what you did, O enemy of Allah azwj, and you
are the evil servant in your transgressing upon the one who refrained from defending
himself from you as a respect for Aliasws Bin Abu Talibasws, brotherasws of
Muhammadsaww, Rasoolsaww of Allahazwj’.
َ[و َقا َل ه
]ك َت ْوقِيراً ِِلَخِي م َُحمهد
َ يك َعلَى َمنْ َكفه َع ْن
َ  إِي َت َع ِّد-س ْال َع ْب ُد أَ ْنتَ َيا َع ْبدِي
َ  ِب ْئ:َّللا ُ َع هز َو َجله
And Allahazwj Mighty and Majestic Said: “You are the evil servant, O Myazwj servant, in
your transgressing upon the one who refrained from you as a respect for the
brotherasws of Muhammadsaww!”
ُث هم لَ َع َن ُه ه
ك إِي َقبُولِ ِه
َ ياح ِِب
َ ْن أَ ِبي َطالِب ع َو َعلَى
َ ْك َيا َسعْ ُد إِي َح ِّث
َ يلهى َعلَي
َ شف َو
ِ ِير َعلِيِّ ب
ِ َّْللا ُ ِمنْ َإ ْو ِق ْال َعر
ِ ك َعلَى َت ْوق
.ك
َ ِم ْن
Then Allahazwj Cursed him from above the Throne, and Sent Blessings upon you, O
Sa’ad, during your urging upon the respect for Aliasws Bin Abu Talibasws, and upon
your companion (as well) during his acceptance of it from you.
. لَ ْو أَ ِذ ْنتَ [لَ َنا] َا ْن َت َقمْ َنا ِمنْ َه َذا ْال ُم َت َع ِّدي- َيا َر هب َنا:،ُ ت ْال َم ََل ِئ َك
ِ َُث هم َقال
Then the Angels said, ‘O our Lordazwj! If Youazwj could Permit for us, we shall exact
revenge from this transgressor’.
ُ َ  َس ْو- َيا عِ َبادِي:َّللا ُ َع هز َو َجله
َإ َقا َل ه
ِيه ْم ب ُْغ َي َتهُف َو أَمْ َك َن
ِ ف أ َم ِّكنُ َسعْ َد ب َْن ُم َعاذ م َِن ِاا ْن ِت َق ِام ِم ْن ُه ْمف َو أَ ْشعِي غَ ْي َظ ُه َح هتى َي َنا َل إ
ْ
َ
َ
ه
ْ
ُ
َ
َ
َ
ُون
َ ك الظال ِِم َو ذ ِوي ِه ِب َما ه َُو أ َحبُّ إِلَ ْي ِه َما ِمنْ إِهْ ََل ِك ُك ْم لِ َهذا ال ُم َت َع ِّديف إِ ِّني أعْ لَ ُم ما ا َتعْ لَم
َ َِه َذا ْال َمظلو ُم ِمنْ ذل
So Allahazwj Mighty and Majestic Said: ‘O Myazwj servants! Soon Iazwj shall Enable
Sa’ad Bin Muaz from taking revenge from them and heal his anger until he attain
regarding them his seeking. And Iazwj shall Enable this oppressed one upon that
oppressor and his family with what is more beloved to them both (Sa’ad and the
oppressed one), than your destroying this transgressor. Iazwj Know what you do not
know!”
 لِ َي ْن ِز َل ِب ِه َعلَ ْي ِه- َو َري َْحا ِن َها،ِ ب ْال َج هن
ِ  ِمنْ َش َرا-ت
ِ احا
ِ ََإ َقال
َ  أَ َإ َتأْ َذنُ لَ َنا أَنْ ُن ْن ِز َل إِلَى َه َذا ْالم ُْث َخ ِن ِب ْال ِج َر- َيا َر هب َنا:،ُ ت ْال َم ََل ِئ َك
ال ِّش َعا ُء
So the Angels said, ‘O our Lordazwj! Will Youazwj Permit us to descend unto this one
enfeebled by the injuries – from the drinks of the Paradise and its perfumes – to
descend with these unto him for the healing?’
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َإ َقا َل ه
ُ  ِريقَ م َُحمهد َي ْن ُع-ك
ف َيا،ُ ث ِم ْن ُه َعلَ ْي ِه َو َم َس َح َي َدهُ َعلَ ْيهِف َإ َيأْتِي ِه ال ِّش َعا ُء َو ْال َعا ِإ َي
َ ِض َل ِمنْ َذل
َ ف أَجْ َع ُل لَ ُه أَ ْإ
َ  َس ْو:َّللا ُ َع هز َو َجله
َ
ْ
ْ
ْ
ْ
ْ
ْ
ْ
ْ
ْ
ْ
ِّ
ِّ
ْ
َ
َ
َ
َ
َ
َ
َ
ُ ِعِ َبادِي إِني أنا ال َمال
ضف َو
ِ ِف َو الره إ ِ ف َو الخع، اْسْ قا ِمف َو اليِّحه
ِ ارف َو
ِ اْإق
ِ اْغنا ِء َو
ِ ِف َو،اْ َمات
ِ اْحْ َيا ِء َو
ِ ك لِلشعا ِءف َو
.ون َسائ ِِر َخ ْلقِي
َ از ُدو َن ُك ْم َو ُد
ِ اْعْ َز
ِ ْ  َو،ِ اْ َها َن
ِْ
So Allahazwj Mighty and Majestic Said: “Soon Iazwj shall Make to be for him superior
than that – The application by Muhammadsaww of hissaww saliva upon him, and wiping
hissaww hand upon him, so Iazwj Gave him the healing and the well-being. O Myazwj
servants! Iazwj am the Owner of the healing, and the life, and the death, and the
riches, and the poverty, and the diseases, and the health, and the elevation (of
status) and the dropping (of status), and the disgrace, and the honour, besides you
all, and besides the rest of Myazwj creatures!”
.ك أَ ْنتَ َيا َر هب َنا
ِ ََقال
َ ِ َك َذل:،ُ ت ْال َم ََل ِئ َك
The Angels said: ‘Youazwj are like that, O our Lordazwj!’
 َق ْب َل أَنْ أَ ْشع َِي ِمنْ َبنِي-ف
َ ْيب أَ ْك َحلِي َه َذاف َو ُر هب َما َي ْن َع ِج ُر ِم ْن ُه ال هد ُم َو أَ َخافُ ْال َم ْوتَ َو الضهع
َ َِّللا َق ْد أُي
ِ  َيا َرسُو َل ه:َإ َقا َل َسعْ ٌد
.،َ قُ َر ْي َظ
So Sa’ad said, ‘O Rasool-Allahsaww! I am suffering from this wound of mine, and
sometimes the blood spurts out from it, and I fear the death and the weakness (from
it), before I confront the clan of Qureyza’.
 إِلَى أَنْ َش َعى ه-ََّللا ص َي َدهُ َإ َب َرأ
ْ ت أَم َْوالُ ُه ْم َو س ُِب َي
ْ  َو ُغ ِن َم.] َإقُ ِتلُوا َعنْ آخ ِِر ِه ْم،َ ي ْد َرهُ ِمنْ َبنِي قُ َر ْي َظ
ت
َ ُ َّللا
ِ [ َإ َم َس َح َعلَ ْي ِه َرسُو ُل ه
.َّللا َع هز َو َجله
ِ ان ه
َ ي
َ ار ُّي ُه ْمف ُث هم ا ْن َع َج َر َك ْل ُم ُه َو َماتَ ف َو
ِ ار إِلَى ِرضْ َو
ِ َذ َر
So Rasool-Allahazwj wiped hissaww hand, and he was cured – until Allahazwj Healed his
chest from the clan of Qureyza. So he fought them until the last of them, and seized
their wealth, and captured their offspring. Then his wound erupted and he died, and
came to the Pleasure of Allahazwj Mighty and Majestic.
ف َي ْشعِي ه
.ِين
َ ك غَ ْي َظ ْال ُم َنا ِإق
َ َِينف َو َي ْز َدا ُد ل
َ ك] غَ ْي َظ ْالم ُْؤ ِمن
َ [ب
َ  َيا َسعْ ُد َس ْو:َّللا ص
ِ احا ِت ِه] َقا َل َرسُو ُل ه
َ َإلَمها َر َقأ َ َد ُم ُه [ ِمنْ ِج َر
ِ َُّللا
So when his blood dried up from his wound, Rasool-Allahsaww said, ‘O Sa’ad! Soon
Allahazwj would Heal the anger of the Momineen by you, and the anger of the
hypocrites would be increased towards you’.
ْ َإلَ ْم َي ْل َب
ً  َش َبابا.ًُون َرج ًَُل َج ْلدا
َ  َو َخ ْمس،[ب ُح ْك ِم ِه] َو ُه ْم ِتسْ ُ مِا َئ
َ ث [إِ ها] يَسِ يراً َح هتى َك
ِ  لَمها َن َزلُوا،َ ان ُح ِّك َم َسعْ ٌد إِي َبنِي قُ َر ْي َظ
َ
ُ
ْ
ُ
َ
. َبلى: أ َرضِ يت ْم ِب ُحكمِي َقالوا:ين ِبال هس ْيفِ َإ َقا َل
َ ضره ِاب
َ
It was only a little while before Sa’ad was a ruler among the clan of Qureyza. When
he went down with his rulings, and they were nine hundred and fifty men, strong,
young, strikers with the swords. So he said, ‘Are you pleased with my rule?’ They
said, ‘Yes’.
ِّ اع َو ال
:ضعُو َهاف َقا َل
َ  َإ َو.ضعُوا أَسْ ل َِح َت ُك ْم
َ  َإ:يه ِْر َقا َل
َ  م َِن الره ح ِِم َو الره-ان َب ْي َن ُه َو َب ْي َن ُه ْم
َ ِيه ْم لِ َما َك
َ َو ُه ْم َي َت َو ههم
ِ ُون أَ هن ُه َيسْ َت ْبق
ِ ض
ِّ
ُ
ه
ُ
َ
َ
َ
َ
.ُ إ َسلمُوه. َسلمُوا ِحيْ نك ْم: َإاعْ َتزلواف قا َل.اعْ َت ِزلُوا
And they were assuming that he would let them live due to what was between him
and them, from the womb relationships, and the breast-feeding (connections), and
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the in-law (intermarriages). He said, ‘Lay down your weapons’. So they placed them
down. He said, ‘Isolate (from these)’. They isolated. He said, ‘Submit your fortress.
They submitted it.
َ ِ ْت إ
ُ  َق ْد َح َكم: َإ َقا َل.ِيه ْم َيا َسعْ ُد
مْوالُ ُه ْم
َ َار ُّي ُه ْم َو ُت ْغ َن ُم أ
ِ َقا َل َرسُو ُل ه
ِ  احْ ُك ْم إ:َّللا ص
ِ ِيه ْم ِبأنْ ُي ْق َت َل ِر َجال ُ ُه ْمف َو ُتسْ َبى ِن َساؤُ ُه ْم َو َذ َر
Rasool-Allahsaww said: ‘Order with regards to them, O Sa’ad!’ He said, ‘I have
decided regarding that their men be killed, and their womenfolk and their offspring be
held captive, and their wealth be confiscated’.
ْف ُت ِري ُد ا ْق َت ِرحْ ف َو
َ  َكي:َّللا ص
ِ  َقا َل َرسُو ُل ه.َّللا
ِ  َا أ ُ ِري ُد َه َك َذا َيا َرسُو َل ه: َسعْ ٌد:ضعُوا َعلَي ِْه ْم َقا َل
َ ُون ُسيُو َإ ُه ْم لِ َي
َ َإلَمها َس هل ْالمُسْ لِم
.ان إِي ُك ِّل َشيْ ء َح هتى إِي ْال َق ْت ِل
َ اْحْ َس
َ َّللا َك َت
َ َا َت ْق َت ِر ِح ْال َع َذ
َ ابف َإنِنه ه
ِْ ب
But when the Muslims unsheathed their swords in order to attack upon them, Sa’ad
said, ‘I do not want it like this, O Rasool-Allahsaww!’ Rasool-Allahsaww said: ‘How do
you want it? Suggest, and do not suggest the punishment, for Allah azwj has
Prescribed the favouring in everything, to the extent in the killing (as well)’.
ْن أَ ِبي
َ اب إِ ها َعلَى َواحِدف َو ه َُو الهذِي َت َعدهى َعلَى
َ َّللا َا أَ ْق َت ِر ُح ْال َع َذ
ِ  َيا َرسُو َل ه:َقا َل
ِ ياح ِِب َنا َه َذاف لَمها َكفه َع ْن ُه َت ْوقِيراً ل َِعلِيِّ ب
ه
ْ
َ
ه
اك َإنِ هن ُه ُي َعذبُ ِب ِه
َ َطالِب عف َو َر هدهُ ِن َعاقُ ُه إِلَى إِ ْخ َوا ِن ِه م َِن ال َيهُو ِد َإه َُو ِم ْن ُه ْمف ي ُْؤ َتى َوا ِح ٌد َوا ِح ٌد ِم ْن ُه ْم َنضْ ِر ُب ُه ِب َسيْف مُرْ َهف إِا ذ
He said, ‘O Rasool-Allahsaww! I do not suggest the punishment except upon one, and
he is the one who transgressed upon this companion of our, when he restrained from
him out of respect for Aliasws Bin Abu Talibasws, and his hypocrisy to his brethren from
the Jews, for he is from them. They should be brought one by one from them, (and)
we would strike him with a slender sword, except that one, for he would be punished
by it’.
.ً َيا َسعْ ُدف أَ َا َم ِن ا ْق َت َر َح َعلَى َعدُوِّ ِه َع َذابا ً بَاطِ ًَلف َإ َق ِد ا ْق َت َرحْ تَ أَ ْنتَ َع َذابا ً َح ّقا:َّللا ص
ِ َإ َقا َل َرسُو ُل ه
Rasool-Allahsaww said: ‘O Sa’ad! It is not for one to suggest false punishment upon
an enemy. You have suggested punishment rightfully’.
.ُْك َإا ْق َتصه ِم ْنه
َ ك ْال ُم َت َع ِّدي َعلَي
َ ياح ِِب
َ  إِلَى-ك َه َذا
َ  قُ ْم ِب َس ْي ِع:َإ َقا َل َسعْ ٌد ل ِْل َع َتى
So Sa’ad said to the youth, ‘Arise with this sword of yours to your counterpart, the
one who transgressed upon you, and retaliate from him!’
 َه َذا َع َد ُد َما:ض َر َب ُه [ه َُو] َإ َقا َل
َ ان
َ  َك َما َك-،ً ضرْ َب
َ ين
َ ض َر َب ُه ِب َنيِّف َو عِ ْش ِر
َ  َح هتى- َت َق هد َم إِلَ ْي ِه َإ َما َزا َل َيضْ ِر ُب ُه ِب َس ْي ِع ِه:َقا َل
ُ ون َع ْنهُف َو َي ْت ُر
،ِ ُون إِي ْال َم َسا َإ
َ ك َق ْوما ً َي ْق َرب
َ ب ُع ُن َقهُف ُث هم َج َع َل ْال َع َتى َيضْ ِربُ أَعْ َناقَ َق ْوم َي ْب ُع ُد
َ ض َر
َ  ُث هم.ض َر َبنِي ِب ِه َإ َق ْد َك َعانِي
َ
. ُدو َن ُك ْم:ِم ْنهُف ُث هم َكفه َو َقا َل
Heasws said: ‘He proceeded to him and did not cease striking him with his sword until
he had struck twenty seven strikes – just as he had struck him (before). He said,
‘This is the number what he had struck me with, so it suffices me’. Then he struck off
his neck. Then the youth went on to strike off the necks of the people at a distance
from him, and left the people who were nearby distance from him. Then he stopped
and said, ‘I leave it for you’.
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 َح هتى َق َت َل عَدَ داً ِم ْن ُه ْمف ُث هم َم َل َو َر َمى-ب إِلَ ْي ِه
َ ان أَ ْق َر
َ  َإلَ ْم ُي َمي ِّْز أَ َحداًف َو َق َت َل ُك هل َمنْ َك-ُ َإأَعْ َطاه.ْف
َ  َإأَعْ طِ نِي ال هسي:َإ َقا َل َسعْ ٌد
. ُدو َن ُك ْم:ِبال هس ْيفِ َو َقا َل
So Sa’d said, ‘Give me the sword’. So he gave it to him, and he did not differentiate
anyone, and killed every one who was near to him – until he had killed a number of
them. Then he stopped and threw down the sword and said, ‘I leave it to you all’.
.َإ َما َزا َل ْال َق ْو ُم َي ْق ُتلُو َن ُه ْم َح هتى قُ ِتلُوا َعنْ آخ ِِر ِه ْم
So the people did not cease to kill them until they had killed the last one of them.
ُ َّللا ُك ْن
ت أَ َت َن هكبُ َع ِن
ِ  َيا َرسُو َل ه:ُب َإ َقا َل
َ  َو َت َر ْكتَ َمنْ َقر-ك
َ  َع ْن،ِ ك َق َت ْلتَ َمنْ َب ُع َد إِي ْال َم َسا َإ
َ ُ  َما َبال:َّللا ص ل ِْل َع َتى
ِ َإ َقا َل َرسُو ُل ه
َ
ُ
ْ
. ِّ َو آ ُخذ إِي اِلجْ َن ِبي-ت
ِ ْال َق َرا َبا
Rasool-Allahsaww said to the youth: ‘What is the matter you killed the ones at a
distance from you and left the ones nearby?’ He said, ‘O Rasool-Allahsaww! I avoided
the relatives and took to the strangers’.
ِف،ان لَ ُه ْم َعلَيه أَ َياد إِي ْال َجا ِهلِ هي
َ َّللا َك
ِ  َيا َرسُو َل ه: َقا َل.ُ َو َت َر ْك َته،ك ِب َق َرا َب
َ َْس ل
َ  لَي-ان
َ ِيه ْم َمنْ َك
َ  َو َق ْد َك:َّللا ص
ِ َقا َل َرسُو ُل ه
ِ ان إ
َ
ْ
ْ
ُ َْإ َك ِره
.ك اِل َيادِي
َ ت أَنْ أَ َت َولهى َق ْتلَ ُه ْم َو لَ ُه ْم َعلَيه تِل
Rasool-Allahsaww said: ‘And there were the one who weren’t your relatives and you
left them’. He said, ‘O Rasool-Allahsaww! There were hands (of favours) for them upon
me during the pre-Islamic period, so I disliked that I should take on their killing, and
for them were those hands (of favours) upon me’.
ُ َّللا َما ُك ْن
َّْللا َعنْ أَعْ دَا ِئهِف َو إِن
ِ اب ه
َ ت ِِلَ ْد َرأَ َع َذ
ِ  َيا َرسُو َل ه: َإ َقا َل.ك
َ ِيه ْم لَ َش هععْ َنا
َ  أَ َما إِ هن:َّللا ص
ِ َإ َقا َل َرسُو ُل ه
ِ ك لَ ْو َش َععْ تَ إِلَ ْي َنا إ
ه
ْ
ُ ُك ْن
.ت أَ ْك َرهُ أَنْ أَ َت َواهُ ِب َنعسِ ي
So Rasool-Allahsaww said: ‘But you, if you had sought intercession to ussaww regarding
them, wesaww would have interceded for you’. He said, ‘O Rasool-Allahsaww! I was not
going to stave the Punishment of Allahazwj from Hisazwj enemies, and even though I
dislike it to take it one with myself’.
َّللاف َإ ََل أ ُ ِري ُد
ِ َّللاف َو أَبْغَ ضْ ُت ُه ْم إِي ه
ِ َّللا َعا َد ْي ُت ُه ْم إِي ه
ِ  َيا َرسُو َل ه: َقا َل.ًك لَ ْم ُت َمي ِّْز أَ َحدا
َ ُ  َو أَ ْنتَ َإ َما َبال:َّللا ص لِ َسعْ د
ِ ُث هم َقا َل َرسُو ُل ه
. َائِم،ُ َّللا لَ ْو َم
ِ ِين َا َتأْ ُخ ُذ ُه ْم إِي ه
َ  َيا َسعْ ُد أَ ْنتَ م َِن الهذ:َّللا ص
ِ  َقا َل َرسُو ُل ه.ك
َ ك َو َغي ِْر ُم ِحبِّي
َ  غَ ي ِْر،َ م َُرا َق َب
Then Rasool-Allahsaww said to Sa’ad: ‘And you! So what is the matter you did not
differentiate anyone (and killed everyone)?’ He said, ‘O Rasool-Allahsaww! I was
inimical to them for the Sake of Allahazwj, and I hated them for the Sake of Allahazwj.
So I did not want to consider other than you saww and other than yoursaww love’.
Rasool-Allahsaww said: ‘O Sa’ad! You are from those who would not be taking for the
Sake of Allahazwj, an accusation from an accuser’.
َّللا َح ّقاًف اهْ َت هز َعرْ شُ الره حْ َم ِن لِ َم ْو ِت ِه َو
ِ  َه َذا َولِيٌّ ِمنْ أَ ْولِ َيا ِء ه:َّللا ص
ِ  َإ َقا َل َرسُو ُل ه. ََإلَمها َإ َر َغ ِمنْ آخ ِِر ِه ْم ا ْن َع َج َر َك ْل ُم ُه َو َمات
ه
..ُض ُل م َِن ال ُّد ْن َيا َو َما إِي َهاف إِلَى َسائ ِِر َما ُي ْك َر ُم ِب ِه إِي َهاف َح َباهُ َّللا ُ َما َح َباه
َ  أَ ْإ،ِ لَ َم ْن ِزل ُ ُه إِي ْال َج هن
So when he was free from the last of them, his wound burst out and he died. So
Rasool-Allahsaww said: ‘This is a friend from the friends of Allah azwj truly. The Throne
of the Beneficent Shook at his death, and his house in the Paradise is superior than
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the world and whatever is in it, up to the rest of whatever would happen to be in it.
Allahazwj would Gift him what Heazwj would Gift him’’.
ض ْو َن م َِن ال ُّش َهدا ِء
َ َْق ْول ُ ُه َع هز َو َج َل ِممهنْ َتر
The Words of the Mighty and Majestic: from the ones you are agreeing with from
the witnesses [2:282]
ي ََل َح ُه َو عِ هع َتهُف َو َت َي ُّق َظ ُه إِي َما َي ْش َه ُد
َ ض ْو َن دِي َن ُه َو أَ َما َن َتهُف َو
َ ْض ْو َن م َِن ال ُّش َهدا ِء ِممهنْ َتر
َ ِْين ع ِممهنْ َتر
َ  َقا َل أَمِي ُر ْالم ُْؤ ِمن375
َ ِبهِف َو َتحْ يِ يلَ ُه َو َتم ِْي
ِّ يالِح ُم َم ِّي ٌزف َو َا م َُح
يا ِلحٌف
َ يلٌف َو َا ُك ُّل م َُحيِّل ُم َميِّز
َ يزهُف َإ َما ُك ُّل
S 375 - Amir Al-Momineenasws said: ‘from the ones you are agreeing with from the
witnesses – from the ones who are happy with his Religion, and his trustworthiness,
and his righteousness, and his chastity, and his alertness regarding what he is
testifying with, and his composure, and his discernment. But, every righteous one is
not a discerning one, nor every composed one is discerning, righteous.
ْ َّللا لَ َمنْ ه َُو أَ ْه ُل
ًيالِحا ً َععِيعاًف ُم َميِّزا
َ ان
َ  َإنِ َذا َك.يز ِه
َ ِِ] ل،[ال َج هن
ِ َو إِنه ِمنْ عِ َبا ِد ه
ِ  َتم ِْي،ِ  لَ ْو َش ِه َد لَ ْم ُت ْق َب ْل َش َها َد ُت ُه لِ ِقله-ي ََل ِح ِه َو عِ هع ِت ِه
ْ
ْ
ْ
ْ
َ
ْ
ُ
ُ
ه
َ
َ
َ
َ
َ
َ
َ
ُ
 َو ال َه َوى َو ال َمي ِْل َو الت َحام ُِل إذلِك ُم الره ُج ُل العاضِ لُف إ ِب ِه إت َم هسكواف َو ِب ُه َدا ُه إاقتدواف،ِ م َُحي ًَِّلف م َُجانِبا ً لِل َمعْ يِ َي
And that from the servants of Allahazwj is one who is deserving of the Paradise due to
his righteousness and his chastity, (but) if he were to testify, his testimony would not
be acceptable. So when he was righteous, chaste, discerning, composed, keeping
aside from the disobedience and the personal desires and the inclining and the
prejudices, so that would be the preferable man with regards to it. So cling to him,
and follow his guidance.
ُ َو إِ ِن ا ْن َق َط َ َع ْن ُك ُم ْال َم َط ُر َإاسْ َتمْ طِ رُوا ِبهِف َو إِ ِن ا ْم َت َن َ َعلَ ْي ُك ُم ال هن َب
َات َإاسْ َت ْخ ِرجُوا ِب ِه ال هن َباتَ ف َو إِنْ َت َع هذ َر َعلَ ْي ُك ُم الرِّ ْزق
.ُك ِممهنْ َا َيخِيبُ َطلَ ُبهُف َو َا ُت َر ُّد َمسْ أَلَ ُته
َ َِإاسْ َتدِرُّ وا ِب ِه الرِّ ْزقَ ف َإنِنه َذل
And if the rains are cut off from you, so seek the rains by him (his supplication), and
the vegetation is prevented upon you, so bring the vegetation forth by him (his
supplication), and if the sustenance is restricted upon you, so turn the sustenance
around by him (his supplication), for that one is from the ones whose seeking is not
disappointed with, nor is his asking rejected.
 َإ َقا َل َرسُو ُل ه.ات َو ْال َم َظالِ ُم
َ ت ْالم
ُ ُطالَ َب
ِ اويف َإ َك ُث َر
ِ  ِب ْال َب ِّي َنا-اس
َِّللا
ِ ان َرسُو ُل ه
َ  َك:َو َقا َل
ِ ان إِي ال هد َع
ِ ت َو ْاِلَ ْي َم
ِ َّللا ص َيحْ ُك ُم َبي َْن ال هن
َ
َ
ْ
ْ
ُ
َ
ه
ه
َ
َ
َ
َ
ْع
ُاس
ض ُك ْم َي ُكونُ أَ ْل َح َن ِبحُجه ِت ِه [ ِمنْ َبعْ ض] َو إِ هن َما أَ ْقضِ ي َعلَى َنحْ ِو
ب
ل
ه
ع
ل
و
ف
ُون
م
ت
خ
ت
م
ت
ن
أ
و
ٌ*ف
ر
ش
ب
ا
ن
أ
ما
ن
إ
ن
ال
ا
 َيا أَ ُّي َه:ص
ِي
َ َ َ َ َ
َ
ْ َ
ِ
ْ
ْ
َ
َ
ً
َ
َ
ْ
ْ
ُ
ه
َ
ه
ه
َ
َ
ُ ضي
.ار
َ َما أَسْ َم ُ ِمنهُف َإ َمنْ َق
ِ  م َِن الن،ْت ل ُه ِمنْ َح ِّق أخِي ِه ِب َشيْ ء َإَل َيأخذنهُف َإنِن َما أقط ُ ل ُه قِط َع
And he (Amir-Al-Momineenasws) said: ‘Rasool-Allahsaww used to give judgment
between people based on the evidences and the oaths regarding the claims, and the
claims and grievances became numerous. So Rasool-Allahsaww said: ‘O you people!
But rather, Isaww am a human being, and you are in disputes, and perhaps some of
you would happen to be more composed with his arguments than others, and rather
Isaww would judge upon what Isaww hear from him. So the one Isaww have judged for
him, from the rights of his brother, so he should not take it. But rather, I saww have cut
out for him a piece from the Fire’.
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]:َّللا ص
ِ َّ ول
ُ [فِي َك ْيفِ َّي ِة ُح ْك ِم َر
ِ س
Re: The mannerisms of the judgments of Rasool-Allahsaww
ضى
َ ْضا َها َو َيعْ ِرإُ َهاف أَم
َ ْ َير،ً  َإنِنْ أَ َقا َم َب ِّي َن،ٌ ك َب ِّي َن
َ َ ل:ي َم إِلَ ْي ِه َرج ََُل ِن إِي َح ٍّقف َقا َل ل ِْل ُم هدعِ ي
َ َّللا ص إِ َذا َت َخا
ِ ان َرسُو ُل ه
َ  َو َك376
ه
ٌ
ْ
ْ
ه
َ
َ
ْ
ُ
َ
َ
َ
َ
َ
َ
َ
َ
َ
ه
 َما لِ َهذا ِق َبل ُه ذل َِك الذِي اد َعاهُ َو ا شيْ ٌء ِمنهُف-ِا
ِ هعى َعل ْي ِه ِب
َ ف ال ُمد
َ ف َحل،هعى َعل ْيهِف َو إِنْ ل ْم َيكنْ ل ُه َب ِّين
َ ْال ُح ْك َم َعلَى ال ُمد
S 376 - And Rasool-Allahsaww was such that whenever two men brought a dispute to
himas regarding a right, hesaww said to the claimant: ‘Is there any evidence for you?’
So if he did establish evidence heasws was happy with it and recognised it, hesaww
pass judgment against the defendant. And if there did not happen to be any
evidence for him, hesaww got the defendant to swear an oath by Allah azwj, not
accepting what this one is claiming for, nor anything from it.
ُ َو إِ َذا َجا َء ِب
.ان
ِ انف أَي َْن َم ْن ِزلُ ُك َما َإيَيِ َع
ِ انف أَي َْن سُوقُ ُك َما َإيَيِ َع
ِ  أَي َْن َق َبا ِئل ُ ُك َما َإيَيِ َع:ِشهُود َا َيعْ ِرإُ ُه ْم ِب َخيْر َو َا َشرٍّ ف َقا َل لِل ُّشهُود
And when they came with witnesses, not being recognised by being good or evil,
hesaww said to the witnesses: ‘Where are your tribes?’ So they would describe.
‘Where are your markets?’ So they would describe. ‘Where are your houses?’ So
they would describe.
 ُث هم- َو يَيِ فُ َما َش ِه ُدوا ِب ِه-ُث هم ُيقِي ُم ْال ُخيُو َم َو ال ُّشهُودَ َبي َْن يَدَ ْيهِف ُث هم َيأْ ُم ُر َإ ُي ْك َتبُ أَ َسامِي ْال ُم هدعِ ي َو ْال ُم هد َعى َع َل ْي ِه َو ال ُّشهُو ِد
َ
َ ][رجُل
 ِل َي ْذ َهبْ ُك ُّل َواحِد ِم ْن ُك َما:ُار أَيْ َح ِابهِف َإ َيقُول
َ ك إِلَى
َ ارف ُث هم م ِْث َل َذ ِل
َ َي ْد َإ ُ َذ ِل
ِ آخ َر ِمنْ ِخ َي
ِ ك إِلَى َرجُل ِمنْ أيْ َح ِاب ِه ْال ِخ َي
ْ
َ
َ
َ
َ
ْ
ْ
ِّ
ُ ِمنْ َحي
ه
ْ
ْ
ْ
.ان َو َيسْ أ َا ِن
ِ  إِلَى َق َبا ِئل ِِه َما َو أسْ َواق ِِه َما أ ْو َم َحال ِه َما َو الره َب-ْث َا َيش ُع ُر اْل َخ ُر
ِ  َإ َيذ َه َب.ض الذِي َين ِز َا ِنهِف َإل َيسْ أ ْل َعن ُه َما
Then hesaww would assess the litigants and the witnesses in front of himsaww. Then he
would instruct, so the names of the claimant, and the defendant, and the witnesses
would be written, along with the details of what they are testifying with. Then he saww
would hand that over to a man from hissaww good companions. Then similar to that to
another man from hissaww good companions, and hesaww would be saying: ‘Each one
of you should go, without the others being aware of it, to their tribes and they
markets, or to their neighbourhoods, and the quarters which they were lodging in,
and ask about them’. So they would go and ask around.
ض َر
َ ِْين أَ ْث َن ْوا َعلَي ِْه َماف َو أَح
َ ض َر ْال َق ْو َم الهذ
َ َّْللا ص َإأ َ ْخ َب َراهُ ِبهِف َو أَح
ِ ُول ه
ِ َإنِنْ أَ َت ْوا َخيْراًف أَ ْو َذ َكرُوا َإضْ ًَلف َر َج َعا إِلَى َرس
ً  إِنه إُ ََلنا:ُ َإ َيقُول. َن َع ْم:ون
َ ُ َه َذا إُ ََلنُ بْنُ إُ ََلنف َو َه َذا إُ ََلنُ بْنُ إُ ََلنف أَ َتعْ ِرإُو َن ُه َما َإ َيقُول:ِين َعلَي ِْه َما
َ ال ُّشهُو َدف َو َقا َل ل ِْل َق ْو ِم ْالم ُْثن
َ
ْ
ُ
َ
ْ
َ
َ
.ِهعى َعل ْيه
َ ضى حِي َنئِذ ِب َشهَادَ ت ِِه َما َعلى ال ُمد
َ  َق. َن َع ْم:يالِحف أ َإ َك َما َقاا َإنِذا َقالوا
َ ِيه َما ِب َن َبن َجمِيلف َو ِذكر
ِ َو إُ ََلنا ً َجا َءنِي ِم ْن ُك ْم إ
So if they came back with good (news), or mention of virtues, they would return them
Rasool-Allahsaww and inform himsaww with it, and the people would be present, and
the witnesses would be present (during the reporting). And he saww would say to the
people praising upon them: ‘This is so and so, son of so and so, and this is so and
so, son of so and so, do you recognise them?’ So they would be saying, ‘Yes’. So
hesaww would be saying to them: ‘So and so, and so and so came to me saww from you
with good news about these ones, and mentioned them as righteous. Have you said
this?’ So if they said, ‘Yes’, hesaww would give judgment right then with their
testimonies against the defendant’.
. ا ْق ُع ُدوا َح هتى َيحْ ض َُرا:ُ َإ َيقُول. َن َع ْم:ون
َ ُ ون إُ ََلنا ً َو إُ ََلنا ً َإ َيقُول
َ ُ أَ َتعْ ِرإ:َو إِنْ َر َج َعا ِب َخ َبر َسيِّئف َو َن َبن َق ِبيح َد َعا ِب ِه ْمف َإ َقا َل لَ ُه ْم
. َن َع ْم:ون
َ ُ  أَ ُه َما ُه َما َإ َيقُول:ونف َإيُحْ ضِ ُر ُه َماف َإ َيقُو ُل ل ِْل َق ْو ِم
َ َإ َي ْق ُع ُد
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And if they returned with evil news, and ugly news, he saww would call them, and say
to them: ‘Are you recognising so and so, and so and so?’ So they would be saying,
‘Yes’. Hesaww would say: ‘Be seated until they are presented’. So they would be
seated, and they would be presented, and he saww would be saying to the people: ‘Are
these the two?’ So they would be saying, ‘Yes’.
ْنف َو َا َعا َب ُه َما َو َا َوب َهخ ُه َماف َو لَ ِكنْ َي ْدعُو ْال ُخيُو َم إِلَى الي ُّْل ِحف َإ ََل َي َزا ُل ِب ِه ْم
َ َِإنِ َذا َث َبتَ عِ ْن َدهُ َذل
ِ كف لَ ْم َي ْه ِتكْ سِ ْت َر ال هشا ِه َدي
ُ ان َرءُوإا ً َع
.ِطوإا ً ُم َت َح ِّننا ً َعلَى أ ُ هم ِته
َ َح هتى َييْ َط ِلحُوا ِل َئ هَل َي ْع َتضِ َح ال ُّشهُو ُدف َو َيسْ ُت ُر َعلَي ِْه ْمف َو َك
So when that was affirmed with himsaww, hesaww would not uncover the veil of the two
witnesses, nor would hesaww fault them, nor deride them. But, hesaww would call the
litigant to the reconciliation. So hesaww would not cease to be with them until they
reconcile, lest the witnesses be exposed. And hesaww veiled upon them, and hesaww
was kind, warm-hearted, affectionate upon hissaww community.
:هعى َع َل ْي ِه َإ َقا َل
َ ار أَ ْق َب َل َعلَى ْال ُمد
َ َ َو َا سُوقَ َو َا د- لَ ُه َما،َ َونف َو َا َق ِبيل
َ ُاسف ُغ َر َبا َء َا يُعْ َرإ
َ َإنِنْ َك
ِ ان ال ُّشهُو ُد ِمنْ أَ ْخ ََلطِ ال هن
َ
َ
َ
َ
ه
ْ
ْ
ً
َ
َ
ه
ُ
َ
َ
َ
َ
َ
َ
َ
َ
َ
ْ
 إنِنْ َج َر َح ُه َماف َو. َما َع َرإت إِا خيْراف َغي َْر أن ُه َما قد غَ لِطا إِي َما ش ِه َدا َعليه ف أنعذ َعل ْي ِه شهَادَ ت ُه َما: إنِنْ قا َل.ِيه َما
ِ َما َتقُو ُل إ
َ
َ
ْ
ْ
ْ
. َب ْي َن ُه َما،َ ف ال ُم هد َعى َعلَ ْيهِف َو َق َط َ ال ُخيُو َم
َ ََط َع َن َعلَي ِْه َماف أيْ لَ َح َبي َْن ال َخيْ ِم َو َخيْ ِمهِف َو أحْ ل
So if it was so that the witnesses were a mixture of people, unknown strangers,
neither there being a tribe for them nor a market place, nor a house, hesaww would
face towards the defendant and say: ‘What are you saying regarding them?’. So if he
says, ‘I do not recognise except for goodness (in them), apart from that they as
mistaken with regards to what they are testifying upon me’, hesaww would implement
both their testimonies. But if he cross-examined the witnesses and criticised upon
them, hesaww would effect a reconciliation between the disputant and his disputant,
and get the defendant to swear an oath upon it, and cut off the dispute between the
two.
أَنْ َتضِ هل إِحْ داهُما َإ ُت َذ ِّك َر إِحْ دا ُه َما ْاِل ُ ْخرى
(The Words of the Mighty and Majestic): If one of the two errs, so the other one
should remind him [2:282]
ْ ضل ه
ت إِحْ َدا ُه َما َع ِن ال هشهَادَ ِة َو
َ  إِ َذا: أَنْ َتضِ هل إِحْ داهُما َإ ُت َذ ِّك َر إِحْ دا ُه َما ْاِل ُ ْخرى َقا َل:ِِين ع إِي َق ْولِه
َ  َقا َل أَمِي ُر ْالم ُْؤ ِمن377
ُ
ْ َنسِ َي ْت َهاف َذ هك َر
.ِت إِحْ َدا ُه َما ِب َها ْاِل ْخ َرى َإاسْ َت َقا َم َتا إِي أَ َدا ِء ال هش َها َدة
S 377 - Amir Al-Momineenasws said: ‘Regarding Hisazwj Words If one of the two errs,
so the other one should remind him – heasws said: ‘When one of them erred from
the testimony and forgot it, the other ones reminds the other one with it, so they
would both we straight in the giving of the testimony. Allah azwj Equated the
testimonies of two women with the testimony of one man, due to the deficiency of
their intellects and their Religion’.
َع َد َل ه
ولف
ِ ِيا
َ  ُخلِ ْق ُتنه َناق-اء
َ ْن ِب َش َها َد ِة َرجُلف لِ ُن ْق
ِ  َم َعاشِ َر ال ِّن َس: ُث هم َقا َل ع. ان ُعقُول ِِهنه َو دِين ِِهنه
ِ ُت ْال ُعق
ِ ي
ِ َّللا ُ َش َها َد َة ا ْم َرأَ َتي
ِّ
ه
ْ
ْ
ْ
َ
َ
.ِت إِي ال هشهَادَ ة
ِ ين َو ال ُم َت َح ِّعظا
َ ِاب ال ُم َت َح ِّعظ
َ َّللا َت َعالَى ُي َعظ ُم ث َو
َ َإاحْ َت ِر ْز َن م َِن ال َغلَطِ إِي ال هش َها َد ِة َإنِنه
Then heasws said: ‘Community of women! You have been Created deficient of the
intellects; therefore preserve yourselves from the mistakes in the testimonies, for
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Allahazwj the Exalted Grants great Rewards to the male preserves and the female
preserves of the testimonies.
ْ ْن احْ َت َر َز َتا إِي ال هش َها َد ِة َإ َذ هك َر
ُ َْو لَ َق ْد َس ِمع
ت إِحْ َدا ُه َما ْاِل ُ ْخ َرى َح هتى ُتقِي َما ْال َح هقف َو
ِ ت م َُحمهداً َرسُو َل ه
ِ ِن ا ْم َرأَ َتي
ِ  َما م:َُّللا ص َيقُول
ه
ه
ْ
ْ
ْان ِمن
َ  َما َك،ُ  َو ي َُذ ِّك ُر ُه َما ال َم ََل ِئ َك- َعظ َم َث َوا َب ُه َماف َو َا َي َزا ُل َييُبُّ َعلَ ْي ِه َما ال هنعِي َم،ِ َت ْن ِع َيا ْالبَاطِ َل إِ ها إِ َذا َب َع َث ُه َما َّللا ُ َي ْو َم ال ِق َيا َم
َطا َعت ِِه َما إِي ال ُّد ْن َياف َو َما َكا َن َتا إِي ِه ِمنْ أَ ْن َواع ْال ُهمُوم إِي َهاف َو [ َما] أَ َزالَ ُه ه
.ان
ِ َّللاُ َع ْن ُه َما َح هتى َخلهدَ ُه َما إِي ْال ِج َن
ِ
ِ
And Iasws have heard Rasool-Allahsaww saying: ‘There are none from the two women
who are preserving regarding the testimonies, so one of them reminds the others
until the truth is established, and the falsehood is negated, except when Allah azwj
Resurrects them both on the Day of Judgment with Great Rewards. Heazwj will not
Cease to Pour the Bounties upon them, and Heazwj would Mention to the Angels what
their obedience was in the world, and what they were in the varieties of worries in it –
and Allahazwj will not Cease from them until Heazwj Makes them abide eternally in the
Gardens’.
ُ ِيهنه لَ َمنْ ُتب َْع
َ ت ِب َها ُمح
ف َإ ُي َقا ُل،ً َف َو َت َرى َح َس َنا ِت َها َقلِيل،ً ِيط
ِ ِف َإي ُْؤ َتى ِب َها َق ْب َل أَنْ ُتعْ َطى ِك َتا َب َهاف َإ َت َرى ال هس ِّي َئا،ث َي ْو َم ْال ِق َيا َم
ِ َو إِنه إ
ْ
َ
َ
ه
 َت َذا َكرُوا َح َس َنا ِت َها َو- َيا َم ََل ِئ َكتِي: َإ َيقُو ُل َّللا ُ ل َِح َع َظ ِت َها. َا أذ ُك ُر َح َس َناتِي:َُّللا َه ِذ ِه َس ِّي َئا ُتكِ َإأي َْن َح َس َنا ُتكِ َإ َتقُول
ِ  ه،َ  َيا أَ َم:لَ َها
.ُون َح َس َنا ِت َها
َ  َإ َي َت َذا َكر.َت ْذ ُكرُوا َخي َْرا ِت َها
And that among them would be one who would be Resurrected on the Day of
Judgment, so they would come with her before she is given her book. So she would
see the evil deeds having encompassed it, and she would see her good deeds as
being few. So it would be said to her: ‘O maid of Allah azwj! These are your evils
deeds, so where are your good deeds?’ She would be saying, ‘I don’t remember my
good deeds’. So Allahazwj would be Saying to her recorders: “O Myazwj Angels!
Mention her good deeds, and mention her goodness!” So they would be mentioning
her good deeds.
ْ َبلَىف َو لَ ِك ِّني أَ ْذ ُك ُر ِمن:ُ َإ َيقُول. أَ َما َت ْذ ُك ُر ِمنْ َح َس َنا ِت َها َك َذا َو َك َذا:ال
ُ ََيقُو ُل ْال َمل
ِ ِين ل ِْل َملَكِ الهذِي َعلَى ال ِّش َم
ِ ك الهذِي َعلَى ْال َيم
ْ
ْ
َ
َ
ْ
ْ
ه
َ
ُ َ َإ َيقُو ُل ال َمل. َإي َُع ِّد ُد.َس ِّي َئا ِت َها َك َذا َو َكذا
.ُ َا أذ ُكر: أ َإ َما َتذ ُك ُر َت ْو َب َت َها ِم ْن َها َقا َل:ُِين لَه
ِ ك الذِي َعلَى ال َيم
The Angel who is upon her right would be saying to the Angel upon the left: ‘But, do
you remember from her good deeds, such and such?’ He would say, ’Yes, but
remember from her evils deeds, such and such’. So they would count, and the Angel
upon her right would say to him: ‘But, do you not remember her repentance from it?’
He would say, ‘I don’t remember’.
ْ  الهتِي َكا َن-يا ِح َب َت َها َت َذا َك َر َتا ال هش َها َد َة
،ُ َّللا لَ ْو َم
ِ [ب َها] َو لَ ْم َيأْ ُخ ْذ ُه َما إِي ه
َ  أَ َما َت ْذ ُك ُر أَ هن َها َو:َقا َل
ِ ت عِ ْندَ ُه َما َح هتى ا هت َع َق َتا َو َش ِه َد َتا
ُ
َ
ٌ
ٌ
ُ َ َإ َيقُو ُل ْال َمل. َبلَى:َُائِم َإ َيقُول
وب ِه َماف
َ  أ َما إِنه ت ِْل:ال
ِ ِين لِلهذِي َعلَى ال ِّش َم
ِ  ل َِسالِفِ ذ ُن، َما ِح َي،ك ال هش َها َد َة ِم ْن ُه َما َت ْو َب
ِ ك الهذِي َعلَى ْال َيم
He would say, ‘But, do you remember that she and her companions both mentioned
the testimony which was with them until the testimony until they concurred, and gave
the testimony with it, and they did not take for the Sake of Allah azwj, the accusation of
an accuser?’ So he would be saying, ‘Yes’. So the Angel upon the right would say to
the one upon the left: ‘But that testimony from them both is (sufficient) as a
repentance for the deletion of their past sins’.
. [إِي ِه] َو َس ِّي َئات ِِه َما ُكله َها،ً ان َح َس َنات ِِه َما ُكله َها َم ْك ُتو َب
ِ ان ِك َتا َب ُه َما ِبأ َ ْي َمان ِِه َماف َإ َت ِج َد
ِ ُث هم ُتعْ َط َي
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Then they would both be given their book in their right hands, and they would find
their good deeds, all of them to be written therein, and their evil deeds, all of them.
ُ ْييهر
ُّ ت ال هشهَادَ َة ِب ْال َح ِّق لِل
ِت لَكِ َذلِك
ِ  َيا أَ َمتِي أَ َق ْم:ُِث هم َت ِج ُد إِي آخ ِِره
َ  َائِمف َإ،ُ َّللا لَ ْو َم
ِ ِينف َو لَ ْم َتأْ ُخ ْذكِ إِي ه
َ اء َعلَى ْال ُم ْبطِ ل
ِ ض َع َع
.ِ،ِف َو َم َحواً ل َِخطِ ي َئاتِكِ السهالِ َع،وبكِ ْالمَاضِ َي
َ َك هع
ِ ار ًة ل ُِذ ُن
Then they would find written at the end of it: “O Myazwj maid! You established the
testimony with the truth for the weak ones against the false ones, and did not take for
the Sake of Allahazwj, the accusation of an accuser. Thus, that has become an
expiation for you for your sins of the past and a deletion of your past mistakes”.
ب ال ُّش َهدا ُء إِذا ما ُدعُوا
َ َْو ا َيأ
(The Words of the Mighty and Majestic): And the witnesses should not refuse
when they are summoned (for it) [2:282]
ب إِ َذا
َ ْان إِي ُع ُن ِق ِه َشهَادَ ةٌف َإ ََل َيأ
َ  َمنْ َك:ب ال ُّش َهدا ُء إِذا ما ُدعُوا َقا َل
َ ْ َو ا َيأ:ِين ع إِي َق ْولِ ِه َع هز َو َجله
َ  َقا َل أَمِي ُر ْالم ُْؤ ِمن378
ْ
ْ
ْ
. َائِمف َو ْل َيأمُرْ ِب ْال َمعْ رُوفِ ف َو ْل َي ْن َه َع ِن ْال ُم ْن َك ِر،ُ يحْ إِي َها َو َا َيأ ُخذهُ إِي َها لَ ْو َم
َ ْ َقا َم ِت َهاف َو ْل ُي ِق ْم َها َو ْل َي ْن
ِ ِ ُدعِ َي
S 378 - Amir Al-Momineenasws said: ‘Regarding the Words of the Mighty and Majestic
And the witnesses should not refuse when they are summoned (for it) – heasws
said: ‘The one who happens to have a testimony upon his neck, so he should not
refuse when summoned to establish it, and let him assess it and be correct in it, and
he should not take any accusation from an accuser with regards to it, and let him
enjoin with the goodness, and let him forbid from the evil’’.
َ
ْ َاع ال هش َها َد ِة أَ َبىف َو َن َزل
ْ َ َن َزل: َقا َل.ب ال ُّش َهدا ُء إِذا ما ُدعُوا
َ  َو إِي َخ َبر379
َ ت إِي َم ِن امْ َت َن
َ ْآخ َر َو ا َيأ
ِ ت إِي َمنْ إِذا ُدعِ َي لِ َس َم
ْ
ْ
َ
َ
.ُ إِ َذا كانت عِ ن َده-َعنْ أَ َدا ِء ال هش َها َد ِة
S 379 – And in another Hadeeth And the witnesses should not refuse when they
are summoned (for it) [2:282] – Heasws said: ‘It was Revealed regarding the one
who is called for hearing the testimony, he refuses, and it was Revealed regarding
the one who abstains from giving the testimony, when it was with him’.
.َو ا َت ْك ُتمُوا ال هشها َدةَف َو َمنْ َي ْك ُتمْ ها َإنِ هن ُه آ ِث ٌم َق ْل ُب ُه َيعْ نِي َكا ِإ ٌر َق ْل ُب ُه
And do not conceal the testimony, and the one who conceals it, so he is of a
sinful heart [2:283] – Meaning, of a Kafir heart’.
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َ
][خاتِ َم ٌة

CONCLUSION

ْن َعلِيٍّ ْال َعسْ َكريِّ َعلَ ْي ِه َو َعلَى آ َبا ِئ ِه ه
ينف َو ا ْب ِن ِه ْال َقا ِئ ِم
َ الطي ِِّب
ِ اْ َم ِام ْال ُه َم ِام أَ ِبي م َُحمهد ْال َح َس ِن ب
ِ
ِ ْ ير
ِ ِ ِمنْ َت ْعس-َه َذا آ ِخ ُر َما وُ ِج َد
ه
ْال ُم ْن َت َظ ِر ْال َم ْهدِيِّ َعجه َل ه
ْ
ْ
ْ
َ
َ
ُ
َ
ْر
ِِّي
ُ
ُ
. َّللا ال َملِكِ ال َعل
ِ يل َوات
َ -َّللا ُ َت َعالى إ َجه َو َس هه َل َمخ َر َجه
This is the last of what we found from the Tafseer of the Gallant Imam Muhammad
Al-Hassanasws Bin Ali Al-Askariasws, upon himasws and upon hisasws forefathersasws, and
hisasws sonasws the Awaited Al Mahdiasws, may Allahazwj the Exalted Hasten hisasws
relief and Ease hisasws rising be the Salawat of Allahazwj, the King, the Exalted.
،ِ َ إِي َج ََلل-َّللا ْال َحمِي ِد ْال َم ِجي ِد
ِ  ْال َع ِري ِد الهذِي ه َُو َك ِك َتا-ير
ِب ه
َ َِّللا َع هز َو َج هل أَنْ َيرْ ُز َقنِي ْالوُ يُو َل إِلَى َت َم ِام َذل
َ َو أَسْ أ َ ُل ه
ِ ِك ال هت ْعس
َ
َ
َ
 ِمنْ أسْ َرار ُعلُوم م َُحمهد َو آلِ ِه ه-ك ال هت ْعسِ ير
ُ يلَ َو
ُ  ِِل ِّني َق ْد َو َج ْد.َِق ْد ِر ِه َو عِ َظ ِم َم ْن ِزلَ ِته
ِينف َو
َ َّللا َعلَي ِْه ْم أجْ َمع
ِ ات ه
َ ين
َ الطي ِِّب
َ ِت إِي َذل
ِ
ِ
ِ
َ
َ
َ
ْ
َ
ه
ه
ْ
ْ
ُ
َ
ه
َ
َ
َ
ْ
.ُُوجد إِي ِكتاب إِا َما الت ِقط ِمنه
َ ِف َما ل ْم ي،ِف َو أحْ َوال ِِه ُم اللطِ يع،ِف َو أق َوال ِِه ُم الش ِريع،ار ِه ُم ْالغَ ِري َب
ِ ِف َو آ َث،ار ِه ُم ْال َع ِجي َب
ِ ِمنْ أ ْخ َب
And I ask Allahazwj Mighty and Majestic that Heazwj Graces me the arrival to the
complete of that Tafseer – the unparalleled, which is like the Book of Allahazwj, the
Praised, the Glorified – regarding the majesty of its worth and the greatness of its
status, because I have found in that Tafseer – from the secrets of the knowledge of
Muhammadsaww and hissaww goodly Progenyasws, may the Salawat of Allahazwj be
upon them altogether, and the wonders from theirasws Ahadith, and the strangeness
of their effects, and the nobility of their words, and their subtle states, what I have not
found in (any) book except I picked up from it.
ّ َّللا َو قُ ْد َر ِت ِه *** [و نحمده ج ّل و عَل إذ و ّإقنا ْتمام هذا الكتاب و إخراجه مح ّققا بهذه اليورة و كان
َّللا
ِ َت هم ْال ِك َتابُ ِب َع ْو ِن ه
.]شاكرا عليما
The book is completed by the Assistance of Allahazwj and Hisazwj Power, and we
praise Himazwj, the Majestic and the Exalted, for having Harmonised us with this book
and its true extraction with this Chapter (Surah Al Baqarah), and Allahazwj is Grateful,
Knower.
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